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Chapter One

Gadl 5 Jadll 5 ) s Ll S
The concept of speech in Arabic grammar:
The Noun, The verb, and The Particle

L. -

The word NS (a/- kalam) in Arabic literally means “speech”.
It is used by scholars of Arabic language to denote meaningful
speech, or what they call :ui\ ()-,)\/Q\ (al-kalam al-mufid). In
other words, if words come out of a person’s mouth, they must

make sense in order for them to be classified as kalam.

They go on to divide kalam into two categories:

1. Verbal speech - gIsla.;LI.H ;M_(Jl

2. Non-verbal speech - Qa.aﬂl ¥ (/)\./Ql
So far the meaning of kaldm we have discussed above is
according to the scholars of Arabic linguistics and not
according to the scholars of Arabic grammar. The Arabic
grammarians have a very restricted meaning of kalam.
According to them anything we call speech must fulfil four

conditions:

1 It must be verbal speech. This means that it must be based
on Arabic alphabets and sounds, e.g. words such as ulS
(a book), (..b (a pen), p.mu (he is going). The reason for
putting this condition is because Arabic grammar seeks to
analyse words and how they are used in sentences, with a

focus on the last letter in a word (or what is known as an




INTRODUCING ARABIC

end-case). This can only be possible if speech is verbal. Sign
language therefore, as well as all other forms of non-verbal
communication, is not speech according to Arabic
grammatians since one cannot grammatically analyse sign

language.
X X s @ > 2
2. It must be a combination of two or more words - LS L.
For example:

e uL.Q\ - The book is new.
St L o S oAl - Zaidis going to the market.

This is mainly because in Arabic language complete and
meaningful sentences are made up of two or more words and
never a single word. However if you were asked a question in
Arabic such as, ?J_}\ -“who is your sister?”” and you
answered, 4_,,.]aLs -“Fatimah”, the Arabic grammarians would
consider this single word (Fatimah) as ka/dm since it is
understood from the very situation of dialogue that you are
saying, u"“ wu “Fatima is my sister.” It is impottant to note
here that Grammar scholats tefer to the combination of two or
more words as x_,__{ ,U (al-mnrakkab), which when literally
translated into English means “composite”. They go on to
divide J J—U into two categoties:

a) Meaningful composite .ul\ e :,i\ (al-murakkab al-
mufid), e.g. ;-’b Ay (Zaid is standing)
b) Unmeangiful composite ;L:.éi$ P :_,_% :.i\ (al-murakkab
ghair al- mufid, e.g. 5 ; ~\5 (Zaid’s book).
When ,grammar scholars speak of ka/am, they are referrmg
to -ul\ J,U (meaningful composite) and not & S\
A-al (unmeaningful composite).
18




THE CONCEPT OF SPEECH IN ARABIC GRAMMAR...

3. The third condition of speech in Arabic grammar is that

it must be meaningful (mufid). Suppose if one was to

P

say,A—1; L3 (Zaid’s book), this would not be

considered kalam although it is a combination of two
words. This is mainly because when you hear someone
saying “Zaid’s book” you are left wondering and asking
yourself, “what about Zaid’s book? What does he mean
by Zaid’s book?” The purpose of speech, which is to
convey a message that makes sense, is not fulfilled.
However, if I was to say, :k-»;\-;- -b) ‘u\—f (Zaid’s book is
new), this would be a complete and meaningful
sentence which the Arabic grammarians would be

happy to classify as kalam.

4. The final condition is that it must be made up of Arabic
words. If it is made up of non-Arabic words then it will
not be classified as kalam since the laws of Arabic
grammar are designed to study Arabic words. This does
not mean that grammar scholars do not consider other
languages as speech in the linguistic sense, it is simply
because Arabic grammar is not equipped to analyse
foreign words, just as it is not equipped to analyse non-

verbal means of communication, and sign language.

There are three parts of speech in Arabic:

® o

~! - Noun
Ju - Verb

' > - Particle

19




INTRODUCING ARABIC

1. The term ;:»l — Noun in Arabic grammar is used to denote
things that can be perceived by the senses or understood.
The classical books of Arabic grammar would define a noun
as “a word that refers to a meaning without being restricted
by time.” In other words, the meaning of such a word will
not be bound by any tense such as past, present, or future
tense. The examples of ;:wl - Noun are:

:»Lf A book

;.13 A pen
:Mgw A desk

S A chair
o>+ Muhammad
iubl  Fatima
;-I-f Knowledge

;&=  Ignorance
oL3l Faith/Belief

;ﬁé Oppression
It you look at the above words you will see that they all have meanings
which signify objects or entities without being limited by any tense. The
word “chait” in the above example is a noun (alism) referring to an
object made from wood or other materials, with a rest for the back,
and used as a separate seat for one person. In Arabic linguistics, a/-
musamma (teferent, or signified) is the term used for the object or entity
referred to, symbolised by, or qualified by a word. You will also see
that the word and meaning referring to the rferent ot signified (the object

20




THE CONCEPT OF SPEECH IN ARABIC GRAMMAR...

we call chait) in our example is not attached to any tense. One cannot

speak of 2 present tense ot past tense for the word “‘chair”,

The Characteristics of ;.«1

The question that a beginner in Arabic studies, or even an Arab
who has not had the opportunity to study Arabic grammar, may
have is how to identify Arabic nouns and distinguish them
from verbs or particles? The following are the characteristics

that will help in identifying nouns:

2) A noun accepts a Aasrah or vowel “1” as an end-case, and

this is indicated by the stroke —— under the last letter of the
word, e.g.: ' /

I passed by Zaid. ~\-’j ;)J" -“J

This is Muhammad’s house. Lo LA ;L:.».:

The ruler is on the desk. S AU <(

Mariam went to the university. Assl:l ) V:} Gy sdaaldd

The underlined words ate all nouns (G, plural of ;.wi) since
they accept &asrab as an end case.

b) A noun will also accept a fanwin or nunation on the last letter.
A nunation is an “unvowelled” and “unwtitten” letter O (nun)
and is indicated by the duplication of the final vowel in the
word and appears as double vowels - on the last letter
of a word. For example:

LE L o

We will discuss this further in chapter four of this book.

21



INTRODUCING ARABIC

c) A noun will also accept J!, the definite article which indicates
that a noun is definite, e.g.

P o

;-15 : A pen. ;liﬂ The pen.
3;.; : A man J_;“JS\ The man
& A girl. & The gitl.
:;wa : A car ;)Lf—J\ The car.
ET::-l . A woman. 27:,:\\ The woman.

This topic has been discussed in detail in chapter four.

d) A noun will also accept prepositions, e.g.

oA s o from the house
g_;s/l : :*f;“—(‘ Q/l to the Mosque
61/;: ‘-—*K‘U _g_t’ on the desk

o J—é-ﬂj‘ 2 in the classroom

2. The Jab- Verb is a word that denotes the occurrence of an
action, the meaning of such a word will fall into any one of the
three tenses. There are thus three types of verbs:

a) oW Jadl the past tense verb e.g.
[y He wrote.
b) é Jalt Jadll  the present tense verb e.g.

2 s . ..
X He s writing.

) Y Jadl the imperative verb e.g. J{f Write!

22




THE CONCEPT OF SPEECH IN ARABIC GRAMMAR...

The following table provides examples of the three types of

vetbs:
Imperative - | Present tense — Past tense -
D) Jadll | g Ll Gadl) | ) el
a3 Lal; b
Go’ He is going He went
o 2.4 2 . P
Write He is writing He wrote
oA .g 24 o e
il Bane e
Help He is helping He helped
< 2l < it e
Hit He is hitting He hit
el [l &
Hear He is hearing He heard
e ° f/ ° P
3 Fs 3
Read He is reading He read
I b 5
Say He is saying He said
Be pleased He is pleased was pleased
L) X n
Sit He is sitting He sat
] * Ae - L -
dLo! [NV W
Say the truth He is saying the truth | He said the truth
The Characteristics of Jai:

There are four main features that help us identify a verb in
Arabic. Whenever any of these four appear before a word, we
will be able to identify that word as a verb:

23




INTRODUCING ARABIC

- A -
The believers have achieved salvation. O )i: 5_\\ ’clﬁ KTHNY

The foolish among people will ;Lg_;id\ :J};M »

say... JW

Soon He shall grant them their S5 o g 12 g

reward _‘—;—;J g

When the wife of Pharaoh said... O\j“ BN e
05

3. The > or particle is 2 word which is dependent on the
noun or verb in order to convey a complete or useful meaning.
Its meaning will be complete when it is used along with the

noun or verb in a sentence. e.g.

°

o from: L bl e ag
Khadijah is from Africa

"

2 PO
to/towards: 3 sudl J G5 Ta3
Zaid went to the market

: S

df}, on/upon : N 3-‘ Y
The book is on the desk

< with/by: (..I.aJL» ‘de) :L..A{\ ;,.S;
The teacher is writing a letter with a pen

PR

/) and: K 61.; uL&SU rm\
The pen and book are on the desk

According to Muhammad Muhyi  al-Din  Abdul Hamid,

commentator of the celebrated classical grammar text a-Mugaddima

al-girumiiyyah  of Abu Abdullah bin Muhammad bin Dawud al-Sanhaji

well known as Ibn Ajrum (672-723 A.H), “what distinguishes the

y




THE CONCEPT OF SPEECH IN ARABIC GRAMMAR...

particle from its cognates; the noun and the verb is that neither the
characteristics of the nouns previously discussed nor those of the
verbs can be applied to it (the <2 ’>) e.g. (.-5 J» s These words
are examples of particles since they will not accept the defimitive article
(the !ettersd* ), nunation, or prepositions. It will not be correct to say:

° o ° 551
R e
The types of sentences in Arabic:

The Arabic sentence is referred to as L (aljumlah). It refers
to a group of no less than two words grouped together to
convey a meaning. The sentence commencing with a noun or
(:wl, is termed ;\;«L\!‘ :-Lo.;-\ (aljumiat al-ismiyyab) or “the n?rninal
sentence.” The sentence commencing with a verb or J:d is
termed :\:Lxgd* L (al-jumlat al-fi‘liyyah) or “‘the verbal sentence”.
There are thus two types of sentences: nominal ;:-,LL, and
verbal :Ja-e In order to determine the type of sentence in the
case of sentences that commence with the :)Jr or particle,
the word appearing immediately after the :)f is considered. If
the word appearing immediately after the patticle is a verb the
sentence will be classified as a verbal sentence, andifitisa
noun the sentence will be classified as a nominal sentences. The

tollowing are examples of nominal and verbal sentences:

:}«:— O] The house is beautiful. (Nominal)
E;':U ;..L/J\ Knowledge is beneficial. (Nominal)

! Muhyi al-Din Abdul Hamid, M, Tuhfat al-suniyyah bi sharh al-muqaddimah al-
ajrumiyyah, Cairo: Maktabat al-Sunnah, 1989, pp.12-13.

25



INTRODUCING ARABIC
::/fa ET::K\ The woman is intelligent. (Nominal)
u\:,Q\ U\LJ\ Ls The student read the book. (Verbal)
1 S i\U :}.'ﬂf Zaid is eating bread. (Verbal)
;,:;U\ /g—-:f | Write the lesson. (Verbal)
e g R Jfa Is the Professot present? (Nominal)

3 f.J\ LsJ\ J,>-LJ\ w; J.A
Did the trader go to the market? (Verbal)

ot gy J-e Say He is Allah the one! (Verbal)

;;.:p ol The lesson is difficult. (Nominal)

& s OTZ.%J\ The Qur’an is the Book of Allah. (Nominal)

P2 183 728 Ibrahim broke the idols. (Verbal)

26



THE CONCEPT OF SPEECH IN ARABIC GRAMMAR...

SUMMARY
2t 42l
O 2l )
l - ('.y_g < ‘
|
- i),.a >
P £ Ll U
L
v | ‘
ided)l dlad) ey e
IMPORTANT TERMS
;-5&5\ - The word.
{:»Y\ - The noun.
Jodll - The verb.
sl Jadl - The past tense vetb.
g Lall :}:.al\ - The present tense verb.

27




INTRODUCING ARABIC

20 f s e, . .
6- Y J,.d\ - The imperative verb.
7-  ald & 2 dan ) - The nominal sentence.
8- l_.l.uJ\ K.LJ.-\ - The verbal sentence.

EXERCISE ONE

1- What is meant by each of the following terms? Provide
examples:

el aed) O A e NS el
Lad)l dledt Al

2- Underline the nouns, verbs and particles in the following

examples:

a) bl e 2l e

The principal went out from the school.
e e Ll

The student sat on the chair.
S Byl J L5

The trader is goiflg to the market.

.’ o7 o L)

d) NEERSS
Zainab is from London.
"/a . ,’/, ‘6 ’

9 Lo i i

Arabic is a beautiful language.
f sl i T e

Khadijah went to the university.

g) oY ;wb 31
Read in the name of your Lord!

28



THE CONCEPT OF SPEECH IN ARABIC GRAMMAR...

3. State which of the above sentences are nominal and which
are verbal.

) 4. State which of the following vetbs are in the past tense, which
| are present tense, and which are imperative verbs:

7l LW
e J
o . o © o £
S KXW
22 or :)g
W aan
+ 2 - o

\ .(
T
N

-
\
°
LAY
°
\
°

-
10

—h R\ A\ R

[ 3¥af 3
Lo =
o e
2] L
& ¥
5- Translate the following sentences into Arabic:
a) Zainab went to the market.
b) Zaid is helping Fatima.
C) Go to the university.
d) The trader is going to London
e) Read the book and write the lesson.

29




Chapter Two

Al TR - il 5 Jell
The Subject, the Predicate —
The Doer, the Direct Object

In chapter one, we mentloned that one of the conditions of
kalam is that it must be -ul\ J ,l\ (rneamngful composition).
We then went on to divide .\_A\ iy ,U into two types of
sentences: the nominal sentence (w\“ 41.«:1.-\) and the verbal
sentence (:\.JMJ\ ;\L«;-\ ). In this chaptet we will discuss the various
parts that make up sentences. In Arabic a sentence is either
made up of the subject known in Arabic as 2\ (almubtada)
and the predicate or JJ-\ (al-khabar), ot it can also be made up
of the verb, the doer of the verb known in grammar as J;uj\ (al-
/3%), and the direct object or J )*GM (al-maf'u)).

The Subject A

£ /e‘
The first noun in a nominal sentence is referred to as 1l or
the subject , e.g.

3y dal>- Hamid is happy

& A All praise belongs to Allah
. /b X5 Zaid is standing

& 5 .

G, Allah is our Lord.

OSW N LAk % Mariam is going to the shop.



THE SUBJECT, THE PREDICATE...

KWEAT] The pen is new.

2 2 ey oy .

S > k) The child is intelligent.
SR The house is clean.

Each of the underlined words in the above examples is a
subject or l4zl\. The subject must always be a noun. A verb or
particle can never be a subject. This means therefore that the
law of al-mubtada’ (subject) and al-kbabar (predicate) is only
applicable to nominal sentences and not verbal sentences since
we defined nominal sentences in chapter one as those sentences
beginning with a noun.

The Predicate J,J-\ :

In Arabic the word :—__;U literally means “news” or
“information.” The part of the sentence appearing after the
subject is called ,,.—_;U or the predicate. It is the part of the
sentence that provides us with more information and news
about the subject. e.g.

-

Praise is due to Allah &2

Zaid is standing 655

Allah is our Lotd. 4: 3

Mariam is going to the shop. a5 Jl i_,.a.u V‘*'J:‘
The pen is new. :L.,b- ;..C‘Jl

The child is intelligent. i;g :}:&L_St

The house is clean. kel &

The underlined words in the above examples are predicates

(sing. ~—3 ). They provide us with information regarding the
31



INTRODUCING ARABIC

nouns at the beginning of the sentences. If a speaker was to
simply say, J——ab)l “The child”, we would be left in need of
more news and information regarding the child. The word

, o ¥

I on its own would not make any sense to us until
something was said about the chlld The word ;_53
“intelligent” which comes after J—AJ:J\ provides us with the
information or khabar we need to understand the intention of
the speaker. Therefore, in a nominal sentence, the subject and
predicate together are always needed in order to form a

complete sentence e.g.

A3
°

—————|Tt,‘
G-‘ AY
&
[V

gt N

}“ o E A |

Lol aled
We said that the subject must always be a noun and that a verb
cannot be a subject. This law does not apply to the predicate.
The predicate can either be a noun or a verb, in some cases it

can also be a whole sentence. However, the predicate must

concord with the subject in end-case and gender e.g.

KLy Muhammad is hardworking.
:A./@..xi :\.do\; Fatima is hardworking
:L.«.;- L Yusuf is handsome

32
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THE SUBJECT, THE PREDICATE...

Khadijah is beautiful

The two men are standing
The two girls are standing
The men are standing
The women are standing
The pen is new

The two pens are new
The pens are new

The house is far

The two houses are far
The houses are far

The car is white.

The Doer sl

The word :};L;J‘ in Arabic literally means “the doer”, “the actor”,
“the worket”, “labouret”, “petpetrator”, etc. As a grammatical
term it refers to the active subject of a verbal clause. In other
words, the noun denoting tl}e doer of an action in a verbal
sentence is referred toas Jsldl. When we speak of “the doer of
the verb” we mean that noun tepresenting the actor of the verb,
or the agent involved in the act indicated by the verb. In Arabic
for a noun to be classified as a doer it must always come after the

verb and not before it. e.g.

33
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Zaid is writing a letter. L J 3%) G 2
Fatimah ate an apple. U :.».b\.; ity

Ismail plucked a flower. o,a) i}&w\ Calas
Hamid is reading the Qut’an. :D_\;:SJ\ L \}u
The mother opened the door. u\.ﬂ\ :&\ oG

Each of the underlined nouns in the above examples represents
the doer of the verb, and we call such a noun J¢Wl or the doer.
The doer, as you can cleatly see in the above Arabic sentences,
is appearing after the verb. If this order is reversed and we start
with a noun followed by a verb, it will no longer be the J&b
(doer) in such a case but (i (subject) . In other words, the
sentence will be converted by such an action from a verbal

sentence to a nominal sentence and the laws we discussed

under fuzll (subject) and s (predicate) will be applied. e.g.

2 o, £ -
oS AL T
=

Doer —:}:«b Pu— Verb _3,_;

iealt Aol - Verbal sentence

34



THE SUBJECT, THE PREDICATE...

z 2 0,

s 3 W]

.

3+ - Predicate fasd - Subject

25 6 .
LewsY) aled:| - Nominal sentence

Although the above two sentences differ in terms of
grammatical construction, they convey the same meaning:

uLQ\ ,C,,,Cj\ Ls The student read the book.

uLiﬂ ‘,; :L;».Lﬁ\ The Student read the book.
The Direct Object J yil! :

The word :J ;;-:ii\ (al-maful) is detived from the verb J;-; which
means “to do”, “to act”, etc. In a verbal sentence the term
Jsall denotes the direct object or thing upon which the action
of the doer occurs. Not all verbs is Arabic requires a direct
object (J ;—ul‘) others do not requlre a direct object. For
example: :f\l’- (he sat) in the sentence dul~ U-J:- (Hamid sat)
does mnot require a direct object in order to complete the
meaning of the sentence. However the verb Jf ' (He ate) 1

the sentence | Py Jf V (Zaid ate bread) needs a direct ob]ect
and in this case itis the word ] 75 “bread”. Those verbs such
as [—l> that do  not require a direct object to complete the

meaning are called ¢ ;Y (laazim) ot intransitive vetbs. The word

35



INTRODUCING ARABIC

A (mnta‘addin) or “transitive” is used to refer to those verbs
that require a direct object. It is derived from the Arabic sz-LG
(‘adwa) which literally means “infection” or “contagion”. These
verbs are so called because they have an “effect” on the direct
object. In other words their meaning is “contagious” and can

“infect” the direct object. This is perthaps why one of the literal

meanings of J yuill is “effect”. The following are examples of
direct objects in verbal sentences:

Ibrahim broke the idols. 231 a7} o8

Muhammad helped Amt. | b X
Allah sent Muhammad. S J;)T
Zainab drank the water. ;LU i ,«»

Bilal memorised the Qur’an. of J‘d\ J)L .]a.v-

Fach of the underhned words in the above examples is a direct
object ot J )—ul\ In the first example, the action of “breaking”
occutred on “the idols”. All the verbs in the above sentences

.. ¥ .4 . .
are transitive ( A—=s) since they have an effect on the direct
object.

SUMMARY

o Tl = aey alad

(subject + predicate = nominal sentence)

(Jsdlly Jeldh + Jadll = Ladlt aledd

(verb + doer or + direct object = verbal sentence)

36



THE SUBJECT, THE PREDICATE...

IMPORTANT TERMS
1) ladl The Subject.
2) 3 The Predicate.
3) JsW  The Doer.
4) Jsal The Direct object.

EXERCISE TWO

{- What is meant by the following terms; provide an example

2-

+

for each in a complete sentence.

sl e

Jeta Jpndl

Construct sentences using the following words as subjects:

oo U

&2 if;ix EJL;’JJ\

Construct sentences using the following words and

predicates:

BB e g

Fs o

N

Identify the doer and the direct object in the following

sentences:

1. U bl st

2L L .

;J)j‘\.;- JJ‘JJ.ES

2
3. ot Gl g
4.
5
6

GUNP AR
o,
AR TRt

Fatima ate the apple

David killed Goliath

The student undetstood the lesson
Ismail drank the milk

The people saw the moon

Allah created the sky
37



INTRODUCING ARABIC

5~ Translate into English and analyse the grammatical
construction of the following sentences. e.g.

Zaid is standing ;.»b N (1
e 305
g :(..EL’Q

eVl alead = 4, funly

£

The student read the book uLQ‘ :L.,,Lf!l ! ,s 2
oW e o5
Jeb il
J grda ;L-Ql
elad)l Ak = oty il
AN T
Lo i 2
G L
Bty Lo 4
D B A s
ki o s

38




| Chapter Three
Sl I Y
APPSO\ PRSTS O PREPORN PEIP SN

Declension and Indeclension

Arabic words have signs written above or below each letter
helping the speaker to pronounce the letters. These signs are
referred to as the <\S 4 (albarakad) or vowels.

L -
There are three basic vowels or <\S > :

a) Llall, Dammah (vowel u), which is indicated by the

stroke drawn over the letter e.g.

2
H) C(bu’7

b) &5\, Fathab (vowel a), which is indicated by the stroke
drawn over the letter e.g.

-

g.) (Cba’)

o) :,«Q\ , Kasrah (vowel i), which is indicated by the stroke
! drawn under the letter e.g.

g.) “bi”
Apart from  dammab, fathah , and kasrah, there are two other
signs:
{ a) o p/\iJ\ , Alsukun (Anti- vowel). The absence of a vowel
|

is indicated by a small circle drawn over the letter e.g.

| <
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b) :L_—’-Xmﬁ\, Al-tashdid. If there is a double letter in a word
where the first letter has no vowel (it has a sukun) then
followed by a wowelled lettet, the letter is not written
twice, instead a tashdid (——) is written over the letter
indicating that the letter is duplicated e.g.

-

» - Which means “he passed by”, was originally ),-

& - . P

< —Which means “he insulted”, was originally <

The vowel of the last letter of the word signifies the end-case of
the word; it changes according to the grammatical function of

the word e.g.
The professor came. RER
The word S\ELéU (professor) has the vowel il (___)asits

end-case since grammatically it is the  Jsb (doer) of the verb
¢\> (he came).

2 of”

I saw the professor. SE:&\ w‘)

Here the word :Lw»él\ has the vowel i3 () asits end-
case since grammatically it is the J j’-‘-‘ (direct object) of &ar )

(I saw).
I passed by the professor. RERNE u);‘

The wotd S\EL%\ has the vowel 3,5 as its end-case since it is
preceded by the particle « (by) which is a preposition.

In Arabic a word may have any of these signs as its end- case,
which will change according to its grammatical function, or
position in the sentence, from one end-case to another, this
change is called </,—=Y! or declension. The word, which
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DECLENSION AND INDECLENSION

undergoes such a change, is called ;fj\ or the declinable

word.

Some Arabic words maintain one vowel on ot below their last
letter which will not change, such words are the opposite of the
declinable or J:J\ and are called Lg-l\ or the indeclinable
word. This inability to change the vowels at the ending of a
word is called ¢V (indeclinability) e.g.

These people came. s¥3e e

FRrY e

I saw these people. ;Y}A w\)
I passed by these people. Y34 <)

From the above examples you will notice that the word ¢VY 3»
refuses to change its end-case in three different grarnma{tical
situations, and it has the same vowel in all the cases. The
following are examples of some of the words that refuse to

change their end-case vowels:

-~ of 4 or ,.e) o £ 7. o - o 7
Cﬂ‘ L Bt yos) (A\Aa- e Vj
o/.;\.:h fia s
.’ . . . * - o £
However, the majority of nouns in Arabic are & ,—=+ or

declinable. Amongst the three types of verbs only the & )LA»
(present tense) is < 2o . The u’\—‘ (past tense) and ,-\
(1mperat1ve) are (1ndechnable) All the o3 4~ or particles

- Y

are gﬁﬁ

-

There are four end-cases for the declinable word - ;f.‘\s :

a) C — ,U -The Nominative: The nominative is a word which
has a i3> as its end-case (or the representatives of 4>
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which will be discussed later). The nominative case ending or
'cejﬂ applies to the noun and the present tense verb e.g.

o é 7 5/ - °' - . . .
Gyl J A5 Ca Zaid in going to the market

.\:.J..l\ Sloal i &) Zaid is going to the Mosque
In the above examples the verb wub and the noun X, 2 are in

the nominative form since they both have i as their end-

case.

b) < j-—-ﬁ‘l\ The Accusative: The accusative is the word having a
A>3 o its representatives as the end-case. The accusative case
ending or Coadl applies to the noun and the verb e.g.

Zaid will never go to India Aib| S 2 oAy u—‘

. z o/ A oﬂ/
Isaw Zaid. gy el

at -

0) 3 ;}ni‘ The Genitive: The genitive is the word havinga & S~
as the end case. The genitive case ending or f;‘.-\ applies to the
noun only e.g.
;,Ei:\\ Q;.c— ;LQ\ The book is on the desk
By oy The Prophet of God
d) (: sl The Jussive: The jussive is the word havinga 0 ;ii:
as the end case. The jussive case ending or #3%) applies to
the verb only e.g.

caliy Don’t go!

s %0

Ay VJ He didn’t go

The noun will assume the nominative case when it is one of the
following categories:
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DECLENSION AND INDECLENSION
1. The subject of a nominal sentence ( LLJ’J) e.g.
:}a )Ja :};—35‘ The man is tall.
2. The predicate of a nominal sentence (»31) e.g.
W] The watet is hot.

3. The doer (:}9\3) of a vetb in a verbal sentence e.g.

-Lo\:- KVES| Hamid worked hard.
4. The substitute of the doer ( JeW L36 ) ina verbal

sentence e.g
:b) . o Zaid was hit.
The noun will assume the accusative end-case in the following
instance:
J ;;-a-\\ - The direct object in a verbal sentence e.g.
Wb :b) Jf\ Zaid ate food.

The noun will assume the genitive end-case in the following
instance:

e 4 .0 -
When it occuts after a preposition ot & <2 > e.g.
Ll bp Jde Aliis from Madina
NOTE: There are more instances when the noun will assume

the nominative, accusative and genitive end-cases. These will be
discussed at a later point.

The verb will assume the nominative end case when it is not
preceded by any of the subjunctive pan‘zdes ot WU‘ O 3 }4
“nor by any of the jussive particles ote TRy e g.
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esndlpall | Cpaliplall | g lig,Lal
h L of Lal
o Y o pii 03) © pai
4«»-4 S — J~e—-

The categories of Indeclinable words (&) will be discussed
later. They include some nouns, the past and imperative verbs
and all the particles e.g.

(5.::2:.” g\& :5"‘" ). Ol =5 We are students.

() ul’ ‘;___,.) ¢ sl LS How are you?

(¢ bk ;s"‘") . &asl> oda  This is 2 university.
(LS e ;5—'»‘) RRCIVRRT The is a house.



DECLENSION AND INDECLENSION

SUMMARY
Sl
|
! | !
& e
lLl
by Al ol g oLall J:.a.!\
e ane— SPEh e Sk
IMPORTANT TERMS
- ol Al-harakat The vowels.
| 2- Lol Al-dammab (vowel u)
| 3- d>ezall Al-fathah (vowel a)
4- 5 Sl Al-kasrab (vowel 1)
5- O Sl Al-sukun (anti- vowel)
6- SYRXY Al-tashdid
{ 7- —ral Declension
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8- o The declinable word.
9- ER Indeclension

10- 61\ The indeclianble word.
11- ¢ P The nominative

12- NEPWRY The accusative

13- g The genitive

14- 095! The jussive

15-  Jelh b The deputy of the doer
16- cwadl 2y > The subjunctive particles
17- oA Gy~ The jussive particles

18- A Oy~ The prepositions

19- & The nominative end- case
20- ) The accusative end- case
21- ) The genitive end- case
22- el The jussive end-case
EXERCISE THREE

What is meant by the following terms. Give an example for

each one in a complete sentence.
2) 2 b) sl Q) ¢ #AN
d) < sl €) )3~ £ ¢o
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DECLENSION AND INDECLENSION

1. Analyse the end-case of the underlined words e.g.
I NS L
i o L ol el = LE
Dy S el = s
Mb u,‘@'.; ‘J,w = L7

o,

1) This is a mosque Ao s

if) The teacher is in the class M& 3 ;,;.Ai\

iif) Hamid read the lesson :J:JSJ\ dL- \JZ

iv) The chair is broken 5 f& S J.Q&

v) Zaid hit Amr [ P ,,p

vi) The Professor is going to the J—a.a.“ uJ\ ;L...»il\ w.b
class

3) Translate and vocalise the following sentences:
) Oyl pp e
b) Ay ol
b) oY gl
o e ey f
d) @T’,fm o2l gl Bois

e) Lo deg ST

f) S 5 o b
g AU ey )
h) Al plalall

1) a5 ) sl
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INTRODUCING ARABIC

4) Translate the following into English:

/////
s Lo PR o, o -

L_s\jA_dlom\HA.U\Jra)Jb JL’L“G"“U\L;”JJ"U“U’
gy s Of Auwwwmmw w’&ryw\“lsf rL*J
ngbd\ ol g )= u\..p.c)(jﬁaj C»J\jco\f)\;b\j coM\ (U\)mﬂ\
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Chapter Four

5 <l ﬂé/,us

The Definite and Indefinite Noun

During our discussion on the characteristics of a noun in
chapter one, we briefly introduced the concept of #he definite
noun. We also mentioned that this topic would be discussed in
detail in chapter four. In this chapter we will look at all other
| forms of the definite noun. In Arabic a noun is either definite
% 2 (ma'rifab) ot indefinite :ﬁ (nakrah). When a noun is used
to refer to an unspecified or undefined person or thing, it is

called : il ;v:»\?‘ or the indefinite noun e.g.
| :J‘-S a book (any book)
J;- B a man (any man)
&LZ: an apple (any apple)

The indefinite noun &5 - - generally has the fanwin, and is

{924

translated in English as “a” or “an”. The ‘us5 of nunation is
an unvowelled and wunwrittend  (nun) at the end of a noun and is
indicated by the duplication of the final vowel in the word and

ey

appears as double vowels ———  on the last letter in a

LY

word. For example:

(s - LS oS - LS o - L

...




INTRODUCING ARABIC

In cases where a nunnated word is in the accusative form,

indicated by double fazhab, the letter alif (1) is added. But if the
word ends with the letter () b’ P ,U ;\J\ - (al-taa’ al-marbutab) -
the letter 2/4f will not be added e.g.

Ed - Z o e z E z
o

z

When a noun Is used to denote a specific person, place, or
thing, it is called Jal\ ~NI ot the definite noun. In Arabic
there is no eqmvalent for the English “the”, therefore, another
way of making a noun definite is to prefix it with the Jg f inite
article (J) which is referred to in Arabic as (c& JxJ\ sl ).
When this definite article has been prefixed the noun
automatically loses its nunation or fanwin e.g

The book. <ot + Jf = o
The house.  &w + JI = &
It will be wrong to say < or &2 with nunation.

The particle JI which we said is called o ,;.EJ\ i or the
definite article is generally translated as, “the” in Enghsh When
it is prefixed to the mdeﬁmte noun (¢ J§J\ 1) it converts it
into a definite noun (4_9 Jx.“ ('_“Y‘) When a noun has been
converted into a definite noun, it quahﬁes to be a subject (Lx.,l\)
of a nominal sentence (;MW 41&:1-\) since an indefinite noun
cannot be a subject. The predicate, however, must be indefinite,

as we have already seen in chapter two, e.g.

/)c,

The lesson is clear. C" 3 el
The night is dark. V.Una J,U\
The book is useful. W :JL:Q‘
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THE DEFINITE AND INDEFINITE NOUN

Ed }/“,J
The noun made definite in this way is called pMU @ 21, Apart
from this noun there are six other nouns which are also
classified as definite nouns, these are:

1) ‘el - The personal pronoun: The personal pronouns are
words which refer to the speaker, the second and third persons
e.g.

SR S e At
2) S;L—_ii}“ (:-_LL - The demonstrative pronoun: The
demonstrative pronouns are the words used to demonstrate or
point out some object or person e.g.

Np o ob odd ke 1k
o=, £ iz . . .
Ay w w ak b

F Y 4 2o . .
3) el el - The relative pronoun: The relative pronouns
are words which have a connection or relation to the sentence
mentioned after them e.g.

-

SV G0 odh adl g

- 3 2
4) i3 a1} OLall - The noun annexed to any definite noun
e.g.

o ‘. 2 - Ho ory 2t - M * -
Cad by - Ly - el ol - & oS
S - ) 4 ey -~ -

. A
5) st - The noun of the vocative: The noun of the vocative
refers to the noun that follows the Al 2> or vocative
particle e.g.

-
- ® o

U=+ 4

A

O Zaidl 45
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The Lo (yaa) in the beginning of the name Zaid is the vocative
particle (;U-J‘ >, and the name Zaid is the noun of the vocatsve
(6>\~l‘) The following are examples of some of the vocative
particles used in Arabic:

O Zaid, approach st 250 =1
O Tbrahim, sit down It 2al ) (sl = (o
O Muhammad, come U 2550 = G

When using the vocative particle U before a noun, one must
make sure that the noun is not prefixed with the definitive
particle J' e.g.
J;.- b O man!
O girl!

iU Y O boy!
However, if the noun of the vocative is prefixed with the
definite particle Jl, the following vocative patticles must be put

between the vocative noun (LGJUJ) and the vocative particle
(;Lu\ ) )

(a) \-g-;\ (for a masculine vocative noun) e.g.
le‘uﬁ@\uﬁjw‘:&g‘\.@jg

“O Apostle! God is sufficient for you and those who follow you from among
the believers...”

(b) Vi (for a feminine vocative noun) e.g.
e 0t s P s 1
wzall) Ll Lt g “O _you contented soull...

The above two Qur’anic verses g1ven as example are written in
the Qur’an as follows: L@-g‘-g and 5L, This has to do with the
52



THE DEFINITE AND INDEFINITE NOUN

style Qur’anic script (rasm al-qur'an) and does not affect the
grammar laws we are discussing.

When the vocative noun is 3 ,al\ (..l:J\ (simple propet noun) it will
be indeclinable (g«») In this case the indeclinability is indicated by
a single 4-««4-5\ (_.) on the last letter. However, if the vocative
particle is followed by J Jl\ (.J:J* (composited propet noun), the
noun will be put in the accusative form. A simple proper noun is a
propet noun that is in the form of a single word e.g.

:/a -, - f/a -, }o/. - ale/' 212G 2 L w3
‘ (g L) Ll (g L) A (Hove L) dens

The composited proper noun is the proper noun that is made
up of two or more words e.g.

- 0

ol (4»\mb)wm(u...,-ﬂ.x_pb)u.o-)\.\.;(wmb)wu
Q)uW‘M(A&\u)Mb)L&\u)M(g-\J\b)‘;c\
(VL:JJ‘;M;:‘

The noun of the vocative is treated as J y-al\ (direct ob]ect)
When one says (-b 5 1) it is understood that he is saying (5!
s )) or “Iam calhng Zaid!” The action of calling is occurring
on Zaid. The verb fb\ has been deleted and replaced with the
vocative particle L as a shortened form of the long I 2) )5«:‘

The following is how vocative particle and vocative noun are
analysed:

O boy! id \;
| (ydﬁ)w\ﬁgdw\ywwu .U)
|
|

53
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INTRODUCING ARABIC
O Abdallah! & Je |

u,g,m W;u_nuf L
v.)\.w;uwd;b'u\.&

) OUah ¢ e S b A
0) ('-—Llﬂ ;-:»»l - The proper noun: A proper name in Arabic is
referred to as (v—ld‘ - )). Proper names ate usually names of
people or places They are always definite and generally not
prefixed with Ji, the #anwin in such a case is not translated e.g.

Ao>ea Muhammad (name of a particular person)
:b; Zaid (name of a particular person)

:>u;b- Khadijah (name of a particular place)

::\-?- Jeddah (name of a city in Saudi Arabia)

Howevet, some proper names may be prefixed with the particle
J'and this usually happens in the names of places e. g.

5 ,9L4J\ Cairo
ey Iraq

-
& 00

Ay Y Alexandftia (city in Northern Egypt)

When definite parucle appears before 2 noun commencing with any of
the Sun letters (W* 3y, it will not be pronounced , instead it is
assimilated into the sun letter e. g.

o}».:.J‘ g 5l e
E A &
bl e Tl
1 o 2 &
ﬁ:\-ﬂ-«dj‘ :Ub uﬂ)u\j\ .}
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THE DEFINITE AND INDEFINITE NOUN

}}\L.Sl b 55:15‘ 15
;..E\LJ\ b :ijJJ\ 5
3 peld) 2 RS
NN R

The opposite applies to the Moon letters (% <&\ <3 /1), the Jl in
words commencing with these letters is pronounced e.g.

:}:é.!\ HE :ﬁg\!\ A
gJ.gL:‘:J\ L L—,.;J\ )
;L;&J\ 8 :}.:Lt i
:,..x.ei\ * WK 'z

S e
TN BSG o
;):J\ 'S A e

The letter a/if (1) is actually neither a sun nor moon letter since

it is never the first letter of a word and is always vowel less -

1. Sleg

The hamzab (), however, is a moon letter and appears as the

. P
first letter in some wotds. It can appear as vowelled 4 > or
* -
| unvowelled ;S eg.

C—L;.:n 3:.3 ‘-}dt.’ - dul ::A:
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The initial hamzah (hamzah appearing as the first letter of a
word) will be one of two:

a) C\mﬂ* 5 o (hamzat al-gat%) The separative hamsgab
b) Jee’s 8502 (hamzat al-wask) The connective hamzah

The separative bamzab CE-:U\ 52 is always pronounced, and is
written above or below the a/f e.g.

g “f L
NOTE: The sign ¢ is actually the hamzah. The letter alif serves
only as a seat for the bamzah. At times the letter 5 and letter ¢$
may also serve as a seat for the hamzab (s ), and sometimes the
hamszah is used without a seat e.g.

Wi - 55 - L
The connective bamgah (J—e 4 6 —») is only written and

pronounced at the beginning of a sentence, in other cases it is

neither written nor pronounced e.g.
LSV, E Ay LT
- ° P
U ¢ e S

The connective: hamzah occurs in the definite article J' in

some nouns such as:

"

1 %

°
s £ 0 -0

o < I R R R 6 R
And also in certain verb forms and their verbal nouns e.g.
L s s o0 . ° o £ £
L) NS S el LS
A o
) SR LK)

£
- -
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Out of the seven categories of 2l WYI discussed above,
three are declinable and the rest are indeclinable:

a5 L) l(wys
& e
glﬁcjblij'a.“ 1 oS LA (1
oda (Mo 1 5 LaY el (2 B e 1) LR (2

;,’J\ cL_S-U\ :Jj,a}l\ (,_.,.,\ B errwy :V'L’J\ VM‘ (3
senfl, Ma bl (4

IMPORTANT TERMS
1. &S e~ The indefinite noun

2. @,al oYt The definite noun

3. iy alsf The definite article

4. i) The personal pronoun

5.8 sy gl The demonstrative pronoun

6. J o b ol The relative pronoun

7.5 as ) BL2ll  The noun annexed to any definite noun
8. sl The noun of the vocative

9. ¢l & >  The vocative particle

10.  olal @) The proper noun

11wl <24 31 The sun letters
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12. 4 i)t (34 A1 The moon letters

13.
14.
15.
16.

aedl 65 The seperative hamsgah
Je s e#  The connective hamzah

S M et The composited proper noun
5,4} olall  The simple proper noun

EXERCISE EIGHT

1 - State which of the following nouns are 4 2+ and which are
5,55 and if the former, mention which type:

)

£

ol i J g I oda
LY o Fl ol b &
(s s Jals u;)f
WY A o ls

2 — Translate the following into Arabic :

Ibrahim is from Jordan and his wife
Afghanistan

These women are student at the university
Our Professor (fem) is hard working

O Muhammad! Go to the market.

The colour of this car is beautiful.

The author of this book is a teacher

Zaid’s book is old and Fatima’s book is new
My house is near and your house is far

This is a clever and strong woman
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THE DEFINITE AND INDEFINITE NOUN

3 — Translate the following into English:

Y:".j_;}mﬁ,u«b’j;«ﬁlﬁ,&ﬂu [)\jt;wsw)juua
heen oly, LU Jfb o)l O Jul s s

4 - Prefix the definite article to each of the following words:

-"c/..x}-gf\:p- ANV SN SR T ST @L,

5 - Translate the following sentences into English:
JM.,. & w Ladl L LY
PRI sa,u; AW el C S
s i Pt I A

6 - Translate the following into Arabic:

a) An apple b) The donkey. c¢) A river
d) A woman e) The street f) A mountain
g) The doctor. h) A hotse. 1) The farmer.
j) A teacher
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Chapter Five

L G & -

AR AN

Gender: The Masculine And Feminine Noun

Arabic is a gender specific language and nouns as well as verbs
are classified in gender terms. In Arabic a noun has two
genders, masculine or :f{.,\,i and feminine (L: }1) According to
Abdullah bin Aqil (698-769 A.H.), the famous commentator of
the groundbreaking grammar poem, the a/-Fiyab of Jamal al-Din
Ibn Malik (600-672 A.H., “all nouns are originally masculine
and the feminine is a derivative from the masculine. Since the
masculine is the origin, it requires no special characteristics that
shows its masculinity. However, since the feminine is a
derivative from the masculine, it requires certain distinguishing

features that denote its femininity...”2

Controverstal as it may sound from a contemporary
sociolinguistic point of view, this is how classical Arabic
grammarians viewed language. There is no special sign for
identifying masculine words, and words should be assumed to
be masculine unless they belong to one of the following

categories:

2 Sharh Ibn Agil, Tehran: Ahmadi Publishers, 1980, vol. 2, p.111.



GENDER: THE MASCULINE AND FEMININE NOUN

a) Words feminine by meaning, @.a)-\ & jﬂ (female human
beings or animals). Scholars explain this kind of & S5h as
that feminine which has its male opposite e.g.

v s 0 . * . .

¢! - mother < - girl s~ - bride
Te w o £ . L0 .

ol ol - woman b - sister a4 - wife
L . ¥ - ® -

59 - lioness o4 - cow &> - hen

There are also words which do not necessarll‘y have a male
opposite and yet they are classified as da.a)—\ &35\ because their
meaning is only true in the female gender e.g.

L

> Pregnant

£ o
&2+ Wetnurse

* -

J&>-  a menstruating lady

b) Conventional feminine ($§> C y) indicating nouns of
thmgs not truly feminine but follow a conventional rule. It
includes the following :

2. so P | g .
1) Nouns ending with ib » A ¢l or letter 3 also known as the
round Zza’. The letter & is considered as the basic feminine
sign e.g.

# Y *

5 >l - tree 4w ydu - school Ayde - City
T :”. P . %L

4} - nation o3l - window o,lew - car

The & isalso added to masculine nouns ot adjectives to make
them feminine e.g.

-

ol - “L ;-’\;:L;-— ;;L;'- :/&;;—fﬂ{»

3 %
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If however the noun ending with s clearly indicates a male it
will be masculine e.g.

o

il - Talha (name of a person) :A-&- - caliph

.

2) Nouns ending with the shortened a/f ;) ):a-:?:U La-w\ (al-alif
al-magsurah) e.g.

i GGl e Glb G L
3) Nouns ending with the elongated a/f S jili\ N (al-alif al-
mamdudab) e.g.

s0 )/u‘ ;/o/ ’/c/ ’/a/ ;/‘a/

;\J.a..p— ;b;—;‘fr_.p —;L:.LP—;\A:.; "-;,L;M— ;‘JA}'— g,LA.:Jh
The above three categories are assumed to be feminine since
they have a feminine sign, namely:

The 3 of feminisation, the shortened @/f, and the elongated a/f.
However some nouns are feminine without having a feminine
ending. The following are categories of such nouns without a
feminine sign:

a) Names of towns, cities and countries are feminine e.g.
3> - Damascus  514% - Baghdad e - Yemen

b) All parts of the body which are in pairs e.g.

oo
s o

o - Bye O - ear %- hand :‘)’- o—leg

) Names of females with no feminine sign e.g.

(el Ao 4 -4 s - p ] /o/
( ,'ls M‘/ JL&M r-j.}ﬁ St .,‘).
d Nouns femlmne b common usage Lw Eobe e,
e oy g - j" g
'l o - 1! -

£

2 -earth Jw - soul C’J - Wmd 4 - house

slo/ *

Lp~ani- SUN ,a - well < ~- war LU - fire
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GENDER: THE MASCULINE AND FEMININE NOUN

SUMMARY
o=
1
o ga S
l |
S\ — (SR>
wd G }
(S ghow | FEA P
¢l oo |
e d —
e —
. —
U“’éz — —
IMPORTANT TERMS
1) S The masculine noun.
2) sl The feminine noun.

3) &#> <53+ Real feminine (feminine by meaning)

4) 6-&} & 3 Conventional feminine

5) dbg MW Arta al- marbutah ( The basic sign of feminine)
6) 5, 3aill (N1 The shortened asf.

7) 8334l CaY) The elongated alif

8) sslewdl i 5l Nouns feminine by common usage.
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EXERCISE FIVE

1) Translate the following sentences and then identfy the

gender of the undetlined nouns, giving reasons:
,:/ o 4 “ay ,:/s g :/a % “’.o e

- g L’}) _ oS eyt - dfe Al

f_ c.JJ/aéL f/ e /‘/eﬁ :‘/o e E_Q-

MJ.&\.O V- Aa.:»\} ;\I’ha.s‘ - 4.«.;.._?-) r !

2) Make full sentences, each consisting of two nouns, ONe from

group A and another from group B:
A
2o ‘r;f;n TSR IR FHPRRI
‘ ‘//a‘) ‘/";J .) ol‘) ’Lﬁ;
EJZu.:J\ c&:—\jﬂ\cw\ c'&.;:.éj\

@
2 o .
gg_‘,.hJJ\ ¢

PO R

B
s s L EUN ] S@ £ '
0 £ s, 9 ] ./cﬂ o’ [ .- - - -
J)..»\ ¢ (;LA.:J) ﬂ\ ¢ J.:L.u ‘C’E“ TSR sl ¢ a9
z s 0 4.0 rs "a/

(i el @e) el @) e ()

3) Translate the following into English:
o aliegde VAN EW ey Ty ade A o B gy JU
g..)\jj W c:.ﬁj crw\ J}b ;‘&)\ \.@,ﬂij_{ tr)u&l\ 8}5‘)} J;\;J\ (\.AY‘\J A j}a.ag
o g i Py g2 02 sy ¢ sl
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Chapter Six

ol Y ;)

Number: The Singular, Dual And Plural

Nouns in Arabic are either singular (> ,ad‘) dual (‘_5-“5\), ot plural
(&:;J‘) The noun mdlcatmg one unit 1s called > JA.U e.g.

A student (fem.) «,J,Ua A student (masc.) S

A queen ::{L: A king aiv

Q/’
The noun indicating two units of the singular is called e
the dual e.g.

Two students (fem.) REA|V
two students (masc.) oUWl
Two queens oSl
two kings o
The dual is formed by adding t/he letters alif + nun (O +1)  when

the noun is nominative ¢ 5, and the letters yaa + nun 9"*’
preceded by a letter with a fatha ( ) when the nounis

o -~ A or
accusative and genitive gy [ o suais e.g.

Lo é 0. 8 54 .
@’f Dy BE) e
Nominative - Accusative - Genitive -
- - & - * 4 )
Ol 1> el & oedlall oA

SN ub - | s s Q;I;,n s
s s R0 0 ///

OBAg O | iR SEN J‘L; ) (i S
O oW | S B | s




INTRODUCING ARABIC

The noun indicating three or more units is called aed-l(plural)
e.g.

0 B ~
Singular S5yl Du\a}_-)ﬁl\ Plural -’é;—\
I o1l N 2
A SELA A Sov
s o3 i e
s ouis S g
1% &l O, ol Sow
RV SEL )X . S R

There are two types of plural in Arabic:

a) ;JLJ\ '@:Ll The sound plural.

b) 5l 40 The broken plural
The sound plural is formed from the singular by suffixing

additional letters to it, it is called the sound plural because all
the vowels and letters of the singular form are retained in it .i.e.
the structure of its singular remains unchanged. The sound

plural is further divided into two categories:
2- JL jf i s The sound masculine plural
2- Jl AP oo The sound feminine plural.

The sound masculine plural is a noun indicating three or more
male objects. The singular maintains its structure, and the suffix
Oy is added in the case of nominative, and the suffix
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NUMBER: THE SINGULAR, DUAL AND PLURAL

pteceded by a letter with a &asrab, in the case of the accusative

and genitive e.g.  (O\|\, 5.@>\ ~ g oun ) FLU»\,
)@"‘)l‘ 9)-4*1‘ )J,P*-“

Nominative Accusative Genitive
’3 bl ] £ Lo s 2 // o :ﬂ/
PR el T ekl Lo EALL
P - s e y] k.« e s L r
Opadlo Oyl | Gl 1 Cble | J6e ) ol
) o

Dol s | il Ak ot | Ll L s

P )

Oy Oaiel | pali st | Ay Ll LE
u*:“‘*é—“ g““‘*ﬁl‘ sz‘

Ol (s Cail fad G O OE
) ) dﬁfl-é-“ afte-\‘

The sound feminine plural is a noun indicating three or more
feminine persons or things. It is formed by adding the suffix <
to the singular the structure of which is maintained. The sound
feminine plural will not have the vowel faha in the accusative

_end-case, instead the accusative like the genitive is shown by

the kasrah e.g. CQ AT L A SURAY P[
5 F - ~ ~
W0 2 S P
22 < pad| 22
::JL;.;.._{I © e QL;.;.i\ ‘.;..lf;, QL;{:..is QJ/:; L::.I;
Sl ol lasl & Lb S ks
gl
2 ¥ 4 ¥ s - 2 -z T I .
Sl e olhl O 06 | el LK s
g ol oall 2 den il LE
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INTRODUCING ARABIC

il ol
gl = a Al IR NI Sl e 2
bl Jy

The broken plural is the plural that does not retain the structure
of its singular i.e. the singular is more or less altered by adding
or decreasing its letters or changing its vowels. The broken
plural has many patterns or scales on which it is formed. Since
there is no specific rule as to which singular form is converted
into which plural form, plurals of the broken form must be learnt
and memorised by consulting a dictionaty.

The following are some of the common pattetns of the broken

plural:
o381 gl ol | el ol
Jsf v o - oy
alas§ el - Ui P
U | b e | ol - U
D S - s | e, - B
Suif S R N [ Yt [
S Voo - e | otk -
e W s | B - e




NUMBER: THE SINGULAR, DUAL AND PLURAL

4 * * <4 YN s - X L N
9% 9‘;33 - j:-;-’ 9l§j‘; - dJ’-‘j‘;'
*E * £ :’/ of s - K ”’°/
el St - Al bl - 220
gedt | et-s | s - s
* g PR 0o 2 .- # o
J.f«l.xu JJ/L\.A - J.«.f 2 Lo — >

2 . ® o 5 L L,
Jslis pslin — 7 i rabas - ~Lloas

NOTE: Sometimes a noun will have more than one form of

plural e.g.
s | A -
SUMMARY
oY
&= @ > e
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IMPORTANT TERMS

) ol The singular form.

2) & The dual form.

3) g The plural noun.

4 AL pad The sound plural.

5) Sl aedkd The broken plural.

6) Al SAl A The sound masculine plural.

7) ¢Ldiessdiaa The sound feminine plural.
EXERCISE SIX

1) Give the dual form of each of the following nouns in the
nominative, accusative and genitive end cases :
2 - n“‘/ }/0/ 1’:/ )/,/ 1‘//// 1“/)
:! or f/n - * - * - g L - ot - o 7
S N . R R
’ ’::, ° 4/9 <
ol 2l &
2) Give the plural forms of the following nouns:
(broken)
.3 °~ f:a - :'// A “,/’ * o L 1 e
Whowas Oa dyy JA e A
w.l ' so . Yo L w £ . P
Sy P~ Lyl v RO

1) Form the nominative sound plural and the accusative sound

plural from the following:

&
LA

R FCR FE A v
S e

a0 8

. -
Y g
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2) Form the sound feminine plural from the following:

> . e T B 7 W e W L
8 ol > Rﬁsao;b >l 0 o2 i yda dge
A - L " L - -

b sdsle (.5\:'— w Z\.]a_g\_,-

R

&

1%
KaN

A3

3) Translate the following into English and underline all the
singular, dual, and plural nouns:

\\

[P0 B

rHAJJ_J\)J)MJJNM\AU\WoJ}U" ‘JU\OK}
u_,.uw\u»\uju\ﬂ:;swuu;:’ “i,;abu\.iss

| ”su\""u\w&6’7°”°’uu PSR {
PANGT *Prew v—é-'; wf:

s 0 -

( 213:0}&35\) {(..:.f.iw Ja‘fp "g‘ ;\.:.u o st\.g.: AD\J AJJLJ d"“ oy
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Chapter Seven

Y LS el O s LT
The Composite: The Adjectival Composite And The
Annexed Composite

In chapter one we said that two or motre words make up a
sentence. We went on to discuss in chapter two the meaningful

composite e.g.
” 2 ) - P P L8
o S (adadlt Alidly 255 Cbd PSRNV

We also mentioned that some composites do not convey a
complete meaning, and we called this category of composites

24l 2 LS\, Here we will explore this concept in detail.

As discussed in chapter two, the composite ot s:f Al isaterm
used for a group of two or more words which may either convey
a complete meaning, thereby forming a sentence, or convey an
incomplete meaning, thereby forming a phrase (incomplete
sentence).  The complete sentence is called (:L?J\ L;}U or what
we termed (-’—\—.A:U L_?,Q) The incomplete sentence is called
:,a_*\_-j\ :_,_:{ A, what we described as (.u.i\ J& :_:{ ,i‘) The
incomplete sentence forms part of a sentence i.e. it may be the
subject or the predicate or the doer or the direct object in the

sentence.




THE ADJECTIVAL COMPOSITE. . .
The phrase - _ a3 LS M —is further divided into two:
a) i;b;a el Ljf ’,ﬁ\ The adjectival composite
b) i;\:pY\ L},U The annexed composite

The adjectival composite of we 5t S A is a construction of
two words the second being an adjective, describing the first

e.g.
A pious boy aha s The pious boy ‘CJ/L:a-“ A
A pious gitl &JUs &% The pious girl Jlall =2
The first noun is called O o3+ of the qualiﬁedﬂ noun (the
noun being described). The second noun is called 4.0 or the
adjective (the describing word). The Arabic adjective follows

the qualified noun, unlike in English where the adjective comes
first e.g.

A bealutiful hollse :L.,I L..ai
Adjective  qualified noun = e (244
The 4w must correspond with the <254 in four aspects:
a) <,# -end-case e.g.
:}; /)LJ\ :};—}“ 5 The tall man came
‘_},)LM J"-:J‘ LAU I saw the tall man
J:}b\ S};lﬂi ,u)f I passed by the tall man
b) &i3s 5 Sdu-gender eg.

SRy A clever boy
4:§ s el A clever girl
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INTRODUCING ARABIC
c) &, L;wo , 3,4+ - number: singular, dual, plural e.g.
Lo :);-; A pious man (sing.)
i)b-.!\.\a LD‘\;-; Two pious men (dual)
o o J ) Pious men (plural)

d) o S5, % as - definiteness and indefiniteness e.g.

//5}5!0

S A hardworking girl
S.L@;xl\ c,.:.J\ The hardworking girl

The 4. for broken plurals of inanimate objects (,J
J}A’J\ p) will be singular feminine e.g.

al, ).)a J\.;.Jﬂ Tall trees

:J...f :,,.f}f Many books
:.l.g.u :,. 943 Easy lessons
:.L.}}- o P Beautiful houses

The basic differences between the <?s» s and 44w and the
faze and > are as follows:

3 oG 4 « ¢ o PR . . . .
oy oS M = wlo Ay A pious boy. (adjectival composite)
il Ad = “CJ,L:a U The boy is pious. (nominal sentence)
The subject and predicate (the faze and =) form a complete
sentence while the <2 y—wo s and i are just part of a
sentence. Moreover, the fi_—2s and p> conform in three

aspects only while the Gy and e conform in four

aspects.

74



THE ADIJECTIVAL COMPOSITE. - .

The Jley! S\ or annexed composite is a phrase consisting
of two inter-related nouns connected together in such a way
that the second noun possesses the first e.g.

&5 o Zaid’s book

o ;b The house’s door

E.J-L;i‘ o The teacher’s son

uh:u :}:: The horse’s tail

SN L% The Gitls’ school

ﬁu\ :) )MJ The messenger of God

AJ.:J\ :f.y; The president of the country
o ):kl\ cwv- The teacher’s bag

ol :;.;\;- University of London

When translating the annexed composite into English the
apostrophe (’s) as in “Zaid’s book” or the preposition “of ”” as in
The book of Solomon ” are generally used. The Arabic term for
annexation is 49\-&?‘ The first part is called U3kl and the second
part is called 4} Sl eg.

oAl o i J gy
oAl iy A J s
Jotal Ol SOl Ol

The UsUah can neither be prefixed by the definite article (JV)
nor will it have the fanwin since the definite article is implied.

It acquires definiteness by virtue of its annexation to the 4}

PR
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INTRODUCING ARABIC

Uik, The ) U3Uaton the other hand accepts both and it
will always be in the gemtlve end-case ( ) j J.>u ) e. g

It isarule that the two annexed nouns should not be separated by
any word. Consequently, if the Dlan s to be quahﬁed with an
adjective, the adjective must come after the 4J] Uz and be
prefixed with Ji e.g.

The student’s new book G LIl s
The king’s beautiful daughter o G &5
Some examples consist of more than one 4] Uasie. the 4l

;La; plays a dual role, it will be a 4| <2Las for the word before
itanda Blas  for the word after it e.g.

The colour of Muhammad’s shirt.

P . .

S e

Lol

ol Blae ) Lo Slaa

N/

W
In the dual and sound masculine plurals the last #u is omitted
if they appear as the 3Uas e,
The man’s two houses J,-JJ\ &
The two daughters of the minister _)J j pugca]
The Secondary school’s teachers & )?CJ\ W ).x,U )AM
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THE ADJECTIVAL COMPOSITE.- . .

SUMMARY

&S

I

AT

!

‘ r

| l -

LY S A e SN el dled) aey) dled

| IMPORTANT TERMS
) SN The Composite.
2) WS The complete composite.
3) e SN The incomplete composite.
4) e s SN The adjectival composite.
5) ale¥h sl The annexed composite.
6) 2 g ol The qualified noun.
7) sl The adjective.
8) Jile n& Inanimate object.
9) 2Lzl The annexing noun.
10) «Jf lall The annexed noun.
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EXERCISE SEVEN

1) Translate the following into Arabic:
a) The big house is far
b) This is a new car.
¢) Khalid’s house is beautiful
d) Khalid’s beautiful house is far.
e) The gitl’s long hair is beautiful
f) The new books are in a small box.
g A good book and a short story
h) The door of the man’s house is open.
1) The gardener is active
1)) The active gardener is in the market.
k) In the wide river is cold water
) 'The tall trees are in a near garden.
m) The new mosque of the city
n) The windows of the mosque of the city are big
o) The new mosque of the city
p) The mosque of the new city.
q) The door of Zaid’s car is open

1) The teachers of the school are present.

2. Translate into English:
D) e deaki (1

) S ikt o 1B
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g
h)
1)
i)

i)

THE ADJECTIVAL COMPOSITE. . .
Ly dudt AT 8
cme Ol 1k
o
AWATEgoIF
ik g i
R (e k) o

SRV E (A W

gkl o 3
ESURRY ti
Ssie S
Wate 2L
PXRER
ERRAT

79
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4) Analyse the following sentences:

£ e ol

Blas , ¢, Tae Ol

U35 Al Blas e

el ale =pd g Tl g e e e
Byl a3 ST

il e o, 2l Jab o ST

g JEB

Oy 3 Cpan , Jpnin 2l

il A = el y Jadll L gate , Rho 500

1) &, s 2) sigudt il sl

3) \,u.. L LI {3 4y et ,x@.;._U R

5 5 i o 6 sk Iy A
Al g BT g i 2l dmls L

9 &.j» Ldi e 10) ik by SV LA
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Chapter Eight

2o @, ‘
)-L.VLLAJ

The Personal Pronoun

The noun denoting the first, second, and the third persons is

called il of the personal pronoun. They are fourteen in

number:
O Sl
e | B | o swy
b V| eV
Sl Y oo Ul

The

Ho

is of two types:

o 20 & . .. .
a) 5,4 zad - The prominent or visible pronoun: This ptonoun

is distinct and has its own visible form. Itis pronounced either

separately or attached to another word. e.g.

I g He is a student

;.’JU; & She is a student

b & You are a student (masc.)
I You are a student (fem.)
O gali o We are Muslims

NVESA | His son is hardworking

Her son is a policeman



INTRODUCING ARABIC

o Gl Vi

20 o

The key is for you

4 ) 1 helped him

- S0 -

& e 1 helped her

b) 21 a2l - The hidden pronoun: This is not visible i.c. it

is not written or pronounced and has no distinct form. It is

hidden within the verb e.g.

alal

°

@ Lo () Tad

() ki
(1)
(UT) ;,Jas\
(E) ok

() ok (pm) Lk

O The ;U el

into two kinds:

J__,aﬂ\ —oa)l = 'The detached pronoun: This pronoun is written

and pronounced separately from another word. ie. it has its own

or prominent pronoun is further divided

exclusive form un-attached to another word e.g.

lsiid) Coalll jilaca

Alaiiall i )l yilaua

ASHI AT R TR
G A TE RO R S VPSR
4 s R
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THE PERSONAL PRONOUN

d) M‘ J—al - The attached pronoun: This pronoun is
always attached or connected to another word ie. it will be
pronounced and written joined to either the verb as a direct
object, to the noun to indicate possession, or to the preposition

e.g.

) laxa cuaill ylas & s

Al ALl Al
1 g —
B (1 il y
ﬁj el 2 (b o5 155
Wo- ey Vg
el INCC A POENT NP
R ol I FOR T
O (i el y o
TUSE & |guweus
“jj ] jj S ol s (25
S o e ey e
'{J_L:Q\S Lalgu}.p (Jsd! ;U)LL;’ZE?

e (Wi sl ) (25
e (st 25

S (O sl by L...f

\

|
=Y
&

|
CYS\“

|
5
AY

As we mentioned in chapter three, all o> (pronouns) are
indeclinable (). The procedure when analysing sentences
containing jlez is as follows:
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INTRODUCING ARABIC
Mz = w3 )1 2 3 Bl Jo g Juaiie )L ped 1 o

Jyrie = cadl J 3 2tdl) o on Jorite J5L pes 1 U

s o

o) Olas, A | 3 dl

a dppie = ol 2 G Bl o e e )b pes 1 2l
g s
,}\&&OM‘&@;MJ‘JQM:L&

The verb has its own pronoun and the pronoun will be j )L’ or

2 0 2

s . The pronoun of a verb is either the J¢b or J;bd\ -y
¢.g
Y Gl el g doail e ue j2le Jab GRS
(U) sr poo Jolill ;¢ b ¢ lian Job 1 S0
o o ol 6 0K o o, g oo b ¢
Joh U= b e 3 Al
ouaill o g JoU (U el g, 0K e o e b 1 GBS
e i e g Sy, R 05 00 5 el g 15 3
| @J)&b=wﬂ\g}$é‘))§-ﬂ&5
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THE PERSONAL PRONOUN

SUMMARY
o)l
I |
s Job
i 3
| ] “l
2 & > 2 &
IMPORTANT TERMS
1) ead The Personal pronoun
2) 5 el The Prominent pronoun
3) med) el The Implied pronoun
4) il jpeal The detached pronoun
5) bedl a2l The Attached pronoun
EXERCISE EIGHT

1. Define each of the following terms and provide examples in
form of complete sentences:

Al paall SO el sl
aidl) a2l Sl peall
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2. Translate the following into Arabic:

i)

ii)

Vi)

The two boys’ names are Hamid and Mahmud , and
the two gitls’ names are Zainab and Aishah.

This is Sumayyah, she is a hardworking student , and
these are her friends , they are students in her school.

This is my friend Zaid, and this is his house, its garden
is beautiful.

These two students are hard working, they are from
Aftrica.

The teacher wrote the lesson on the board and
explained it.

We helped them (plural. masc.) and you (plural.masc.)
helped us.

vii) My mother hit me so I cried.

viii) For you (plural. masc.) is your religion and for me is

1X)

)

my religion.

The ptincipal is in his office , you (sing.masc.) must go
to him.

The boys and their friends went to the mosque.

3. Translate the following into English:

/////
/)/

T‘ ’f Al wdwuu;uﬂ wd—‘rﬁd‘lg’ Vde
g;\_w)w.p) ; \,‘QL{)uu)uM\fm,M&\J,U

Syl ol
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Chapter Nine
sy 2
The Demonstrative Pronoun

b 14 e 13

The term 3;\:&}(‘ literally means “signal”’, “gesture”, “indication” and
it is derived from the radicals ;& and the vetb ,Usi which means to
point out”, “to signal” etc. The demonstrative pronoun (' )\MY\ )
is a word used to demonstrate or point out an object ot person e.g;

a0

St A This is a house

Eujﬁx.g\ VIR This is a primary school
L...Ja dJ.S: That is a doctor

ET;J cJ.L/ That is 2 woman

There are two kinds of demonstrative pronouns:
A AN L . .
2) Al 5 LY ) The demonstrative noun for near objects

b) swsl) s, Lay) ;—LL The demonstrative noun for distant objects

Jxy - Distant Lu 8- Near
S W ol lda
Sl [t S el | osla / Obla pde [ Olds
by N ga

The noun to Wthh the demonstratJon is made is called the 4| )L,..,.
The )L—a}ﬂ W oand ) )L»l\ together make up a complete
sentence (U‘ J ,U when the 4| )L»w is J§: eg

S 1
laza = a3 1 2 3 0 e ion, 5,LEYH ol 2 Min



INTRODUCING ARABIC

S Lk Sl o

Ayt alad = 1 fazl
When the a—d} )\—w» is ujsu, the o)by\ V“" and &) )Luwﬂl
make up a phrase or incomplete sentence (sl J ,U) In
such a case they form part of a complete sentence. The JL\M-‘
)\ in this instance is termed J-LJ\ (appositional substantive
standing for another substantive) and will have the same end

case as the 5 Y1 o e.g.
N 9\59* e
_)\&J\ fizs = ) 2 3 05l o sen 8)W0Y) ool
&g J~°

S e
Al aka = b Tzl

R
b pep ( Jed B ey, ‘)Jg“” e Pl e <l 3
o =g ) 2 3l o o Joare
.WM=J;LJ\)J;A\
A.’J)’uu n@‘dﬁddﬁ‘d&yo)\my\rw‘
e J u\.ﬁ\

,g@\\hé&f}g
I s, JEU Gy, 0K e e Pl a1
.Jr—b=c’)$yd@$éﬁ$ﬁw
Adadll dakt = Joldl o Judll
O e o A B
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THE DEMONSTRATIVE PRONOUN
}\Jﬁqo@s&;@.guylwl D s
A d ‘-HL;KT‘
A Jy o (e Cad
Ludl e G 0Pl a1 Cad
U = ) e o,@a@;@sjuyu o] N
Alad ala = ey Jaz
&P db LI
QS e v A b :Q
IS5 il syl

8 s
£
LJLAA}&}AJA 14.:,.4.'03‘

=}|y¢aw‘&@3)uytﬁt:m

2340 s
.a:rvu.,x=,,3.s,1‘.u¢h.@;fﬂ>:¢,iu
The 505911 %) and i must conform in gender

and number, and the singular feminine (eA—2) is used for

demonstrating the plural of Inadgimate objects (J yaali ;3 2€)

o) Gla.

e.g.

PrE o, L . w
JYJ‘ ;y}‘.b - OLU) NIRYY - .Uj s

/) - e - o® -
N P LS ol - i s

s o //}/ /. - .,:,. '] o .-
oleVia - ol ol - S ooda

Yoo L S L .07
Jb;.i' oln  — QUJ:.:.J;- ol R ola
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oL ta L
JGr, SN = OMe, B - e, BB

* ) £ . P Yoo . 0
O L
AUl - oEas - L

P P

uﬂ)\u\ﬁdau:; - Ubﬂ)-\.ﬂ&u _Mju\a‘w

When a L2k is the object of demonstration the (""“
8 )LAH must be mentioned after the 4.} Ulahe, g.

This son of the principal is obedient. "C.le.f- I 2l :J.A
This book of yours is beneficial ’fuf. i g)_,’\_/f

. 2
These windows of the Mosque are o Jo Ll ddly

opened. > e
This religion of outs is beautiful. e 1A 25

The S;\:W\ WA (demonstrative pronouns) are indeclinable, with
the eéceptjon of the dual forms which are declinable e.g.

(ETD OLLS™ Olda These are two books
(w0 g2y SH 33a of 3 T read these two books
U3 u.;L.Q\ u;.\ls &3 L35 T wrote in these two books

The nouns L_» (here) and BTt (there) are also from the
category of 5,sY! ce*l. They denote place, near and distant
e.g.

. 8 2 or o2 .
o La Here is Muhammad’s house

s. 2t 07 .
de>es & yde dla There is Muhammad’s school
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)
2)

3)

4
5)

THE DEMONSTRATIVE PRONOUN
IMPORTANT TERMS

s LYl ) The demonstrative pronoun

Al 3,LaY) el The demonstrative pronoun for
near objects

doxll 5,LaY) ot The demonstrative pronoun for
distant objects
aJ) el The object of the demonstration
Jad The substitute
EXERCISE NINE

1) Give examples of the following in complete sentences:

2) Translate the following into Arabic:

These flowers are beautiful and those trees ate tall.
What is the colour of this house? Its colour is white.
This daughter of yours (sing. fem) is intelligent.

I took the two books and two pens from this bag.
That man is the Imam of this mosque.

This brother of yours (sing. masc.) is the principal of that
secondary school.

These men are Muslims, they are doctors and those
women are Muslims, they are Professors at the Islamic
University.
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viii) These two gitls are sisters. They are students in the
primary school.

ix) These are two pens; they are for those two students.
(masc.)

x)  Here is my school and there is my house.

3) Translate the following to English:

1) 7o Xy tin 2) o U lis
3) wle 4, 4) bl f1ia
5) (S5 2l L oy 6) 53 1de il Ly

4) Analyse the following sentences:

1) Joadl op S in 205 2) ALl ool 0dn o
5) Translate the following into English:

gsjww;yw\J,w,u\ :JB ae “"@’Jv"bd‘w&f
O\ JU(..: (deMLﬁJbU(M@M(‘jﬁJ}‘VJaj

gL...JU:;\;y\jm\ a\j_) L,S"Jj{bdl&(b’.u)“\'b
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Chapter Ten

3 sl

The Relative Pronoun

. s 07 so . . .
The relative pronoun ot J PEgW o~} is a word which has 2 relation or
connection to the sentence following it. The sentence followmg such

a noun may be nommal or verbal and is called J e )l\ 41~a The

relative pronouns ( iy ol ;L«.«S)\ ) are:

&> - Plural L;‘L‘ - Dual J i -Singular

S S | C5E) il [ ol (5 i
)U\ / ng\ (:,4)1) u...U\ [ o (L, 30 45}’\
(wf)

The relative pronoun L is used for objects and non-humans

o -

while the relative pronoun  is exclusively for humans.
datt 5 gouad! J}«;,U:U\ ;,:/fgs.ﬂ\
Y S PP RSN

&A:-J-\A;OJM‘GL&J)AJ‘\:{ULLU‘

%M}éf}h“bé)ﬁ:mj‘&w)w‘if;{dw’

ujimgrbu:»\
2

‘i g0 2%
o.k,ag&a('.la.gdﬂ




INTRODUCING ARABIC

The J o )1\ 4-_-1~4 should have a mes which refers to the i"""‘
J s > ,&a This e is called “se> 35t and conforms with the pe)
J s\l in number and gender e.g;

die &1 J, s LS
OVisie ws G os.w\ MY
WY s U]
Y \w/w'\;fz,_;.;;@\ Jual)
S e Ll Ca T O ol
R0 G Jralh L e 90
The J ;:é;-\\ i, may be nominal or verbal sentence e.g.
(Y1 okl SO 15 Ll s

(il Aoty oGle o 3 0, 2l D

The J ):é}l\ il may also be ot 3:.» Or a guasi sentence e.g.
N E W VRC S B (TS ROV
/u‘ Py . . o 7, 7 E e 7w /n;eg
W a8 = 4l Blaey O by Lamndi Ul Jis L J) k)

The ;\5 ):a)i* Ll are indeclinable with the exception of the
dual form e.g.

(< 3r )ﬁh\dmwlj\ l;-..l\u\ﬁ
Oy oo 2Uf 3l sill G owda s
(8 5 ) Ga il Lo 01D O TN L
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THE RELATIVE PRONOUN

IMPORTANT TERMS

1) dye sl e} The Relative pronoun

2) Jsosl) o The sentence following the relative

pronoun
3) Nl pe> Returning personal pronoun
4) adl e Quasi sentence.
EXERCISE TEN

1) Define the following with examples:

2) Translate the following into Arabic:

Vii)

viii)

The car which you bought is beautiful.

Those (plural.masc.) who went to India are scholars
from the university.

I know what you wrote and I understood it.
Eat from that which is in front of you.
I took the two apples which you bought

The women who wrote this book are teachers in out
school

The tree which is behind my house is big.

Those who are going to the market are traders from
Africa.
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INTRODUCING ARABIC
ix) 1 wrote the two lessons which the teacher ex lained
P
yesterday.

x) The students (plural. fem) from this university are
hardworking.

3) Analyse the following:
1- i pmall oo Ay
2- Jadll o b2 cpdll e dliall o
cHPO P FPRURSIEN]
4o 2habal 8Lt ) st
1) Translate the following into English:
St s ga} hoy 15 ade Bl oo Bl ey W 1B 2 8
Ll ol staze 20y S o o ol&s AT w A elde
olns Loy gl sl y dandll claal e 4lad Lo O pnid &4 A5 (3
S g Ly i o S 0 T O el 3 0y V) gl
ol 13] 1oy 4Ty ale B Lo B J gy JB 1 2IB oY oY)
hor olyy o pp g dels B o 21 36 e alas b O pa ol
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Chapter Eleven

m) malall e salal

The Regular And Irregular Noun

The Arabic noun is subdivided into two categoties with respect to its
root letters. The noun having no defective letters (ala)l 2 );—) nor
hamzah as its final radical, is called #be regular noun or c:»:aﬂ (MN\

€.g.
.,

M
1 L) - -
o O <

The noun havmg a defective letter as its final radial or hamzah
1s called g_.a.p S f"‘"‘ or the irvegular noun. The defective
lettersare ¢ — | - 4 eg

-

) 9_9@)\ P RPN
Copaie by 2 - s
(2400 Ly sUeS NS Gl

The irregular noun is further divided into three categories:
1) :,p jji.f.U ;..:»Y\ The defective noun
il) ; ):a.:E:U ;..:AH The abbreviated noun
iii) > jif«i\ ;.LY‘ The extended noun

The defective noun or e il ;-LY\ is the noun having the letter
& (yaa) as its final radial when the letter preceding the yaz has a
kasrah .e.g.

= W el
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The vowels of the yaz of the defective noun are not visible when it is
prefixed by the definite article, only the fatha will be visible, and a
sukan takes the place of the dammah and kasrah e.g.

P

(g7, Job) (2@
(b 3% ) P S0
(wpam, & Jymin ) 2 &3
The ¢ (yaq) will be deleted from the defective noun when it

has the nunation ( (— %) in the case whenitis ¢ s+ and
9, —=. However, in cases when it is in the accusative form
(< sva) it will retain the $ e.g.

i< 7 2 D‘/ z : 4 ® 7 bl 7 s -

e S O RO e
The dual and the plural of the defective noun is as follows:

L E - - L s - -
. | a4 P
O = Ot - pld e — Ol - g

0L = OB - £ O ysle — OUsle — sl

¢

The abbreviated noun or saill ¥l is the noun having the
shortened alif ot o, sais i as its final radical when the letter

preceding the a/f has a fatha. e.g.

WA Wl Pt Sl
None of the three vowels of the a/fof the abbreviated noun
are visible e.g.
(g Sty I o
(23 G Y &

(wsae & Jpmie ) F T,
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THE REGULAR AND IRREGULAR NOUN

The dual and plural forms of the abbreviated noun are as

follows:
* -9 ¢ R ¢ -0 F
<L ol | ¥l
O olif oulef S
P2 O :Ta b ./o A
S oL S 5
C_‘) :/.o:.:a bl o :/.e:' :o £ '°:- :c P

The extended noun or »si—all o NI is the noun having the
extended alfor 535 il as its final radical . e.g.

L o E

e gl ia £ sl Iy
(L R W (s
IMPORTANT TERMS
1 el o) The regular noun
2. reowall pb e The irregular noun
3. esadl au¥l The defective noun
4. saill o NI The abbreviated noun
5. 5ded) ¥t The extended noun
6. Al By~ The defective letters
EXERCISE ELEVEN

1) State what is meant by the following terms. Provide
examples.

1) WJ‘ r—-«w 2) @MJ‘):PV—JY‘ 3) uﬁ)j&“ r—nﬂy\
4) jyaill o) 5) s pdall ol
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INTRODUCING ARABIC

2) Translate the following passage and tewrite it with the
correct diacritical points:

O™ b O™ 20 sy Ty e 1 oo 1 3 O () s of 0
) Je b o W Jal el e Jld Lo pnnsy anes JB o, oS3
Blo oy oSG alitd ¥ JUb &y g5 o0 o Jgh Lk Cpmandy e 5 4] JUib ol
A o B 5 8 JB e o e J6 2 31 T e e JL
Lt OB 1Sy 1S7 o)l ) it &l Oy i 02 g o5 JUBB 2 o0
el g o TG o T ) a5 Yy prgrn ) 485 ) 0 gy L]
Aol ey 2 ) 2SI 4 amaztlh o gl ol 3y ol Cinss 13] o
4 Ol BS JBy  ) d Sde WG sl ) 2SO
Ot et ) gd JUB iy 0 gl 03T 5 3o (3 e 8T Lo 1t Ly
8 W 2o L af o pton 5 0 pulid &)y 33F O Legal LB 0o, Y
ok b el obT U af W S5 et JUas a5t JB 2 )l 800 aniani

(..L—.Ac\j)
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Chapter Twelve

quS\uA&,MA\

The Un-Nunated Noun

In chapter three we discussed the declinable and indeclinable
nouns. We said that the declinable nouns are those nouns whose
last radicals change according to their grammatical position in a
sentence. We then defined the indeclinable nouns as those
whose last radicals refuse to change in spite of of their
grammatical position. In this chapter we will discuss in detail

another category of declinable nouns.

The declinable noun is subdivided into two categories:
2) < il Yl The Nunated noun
b) ekl (e ¢ ;f«:\\ The un — Nunated noun

The nunated noun or < ,adl owN! s the noun that accepts
famwin or nunation and all the vowels showing the end-case are
visible .e.g.

z o

LLs” ,,uf quf

that does not accept the tanufm or ,éa:mb 1nstead a fat/.m will

- be the 31gn of f- (genitive) e.g.
(i) Giliyy &4, () vy lia

P - 2
(@) AT () Gl O s

T
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z -
o X a//a

Gy T ode b ot () AT LS T

The un-nunated noun will only accept a £asrab in the following
two 1nstances:

i) When prefixed with the definite article. e.g.
Sl 3 Y Y O 3 oS
b) When ;t_—ls_:La.» e.g o
AE] ,f%z S VA N ORI TR

The un-nunated nouns are confined to the following categories
of nouns:

1. The simple propet noun ( ;Jni\ (:.I;J\ ) . These are:

a) Proper nouns endjng with alif and nun(O) e.g

P 2 - 2 o
Oy - e - ol - ouE
2 /e} bl o2 A o A P
ol - RV oles - ola,

b) Proper nouns of females, or the names of males that end
with by el eg
wu—wu—a&;—‘y—@)

A

Lyd> -~ 3.&.:1.9 - b - e - 3 A~
¢) Foreign Arabicised names e.g.

o -0

SEL) Je Ll sk SERNCS NS
d) Propert nouns on the scales Jn’\ and J;-m and Jw

e.g.
e 27s £ oy 2.0
L I W e
ro, 2 rg e )
P N & B SR
pl A ° N .
S Vi
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THE UN-NUNATED NOUN
2. The un-nunated adjective (J;nl\ o A )f«:\\ ) ). These are:
a) Adjectives on the scale SN with the feminine on the
scale g-u e.g.
—OLE};.- szi;—u%)i.a W-:)L:Ja}
e

b) The adjective on the scale J  with the feminine on
the scale +Maé of s oeg

spax = Caxl 6,5 - G Ak - el
LS/;"-@ - J;.w\ u.:w;- - gf“"‘ Ls;..f - ;T

¢) Some abbreviated and extended nouns( » y\»:o / 3 ):.é-ﬂv‘) e.g.

Sl s S> S o=
e £ Pl * “o . P I
;L;J-:P‘ ;bﬂf ;\bjw ;\N

0L

d) The ultimate plural or ¢ ,«:L\ ¢ : The two scales of
the broken plural These plurals appear on the scales of

J.&Lu pru e.g.
:J:L"“) [4 C‘)‘}:ﬁﬂ ¢ (:)L/{T/ 3 ‘,0)';\.; 4 :X’-‘.:M./ﬂ . :}FL/A;
“)UM J.,u‘wu ¢ cdu,“c:ua; L el
IMPORTANT TERMS
1) & padl oyl The Nunated noun
2) el e § gall ¥ The Un-nunated noun
3) g s pre The Ultimate plural
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INTRODUCING ARABIC

EXERCISE TWELVE
1) State what is meant by each of the following:
2) 3 paidl oY
) el (r ¢yl
2) Translate the following passage and rewrite it in its correct
diacritical points:
o B s sl Wl 3 63 el L JB 1 e
oS oS o s S e ns ey Ty e
oo A ol Jshally Yy peailly
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Chapter Thirteen

Gig Al

The Particles

In chapter one, we defined particles as those words that are
dependent on the noun or verb in order to convey a complete
and useful meaning. We went on to give a few examples of
particles and since they are many types of particles in Arabic
used for different purposes, explaining all of them in chapter
one would have been pre-mature considering the fact that one
needs to learn certain basic grammar laws that are a pre-
requisite for comprehending all the categoties of particles. Since
we are confident that you have leant in the previous chapters
most of such basic grammar laws, we see it fit to discuss in the
next chapters all the other categories we could not explain in

chapter one.

The particles are divided into two categories:

s A
a) Sl & - ot the letters of construction
L
b) g53\.~.U - or the letters of significance (the
particles )

The letters of construction  are the letters of the Arabic alphabet
also termed L—»la&\ o 3 J—i-\ They are twenty-nine in number
commencing from the hamzah and ending at the ($ (yaq). These
letters are used in the construction of words e.g.



INTRGDUCING ARABIC

(A=) -Jd-¢ () p-d -0
@) © - ¢
The letters of construction falls under two categories; sun letters

and moon letters which we have discussed in detail in chapter
chapter four.

St e, . .
The term gl 4> is used to refer to the particles which we
use in sentences. Their meaning becomes clear when they are

used along with nouns or verbs in a sentence e.g.

2 oA o

) ez d M\ g Zainab was not present in the class.

Some particles effect the end-cases of the noun or the verb they
appear before and such particles are called;tl—;t;l\ o > or
causative particles. Others do not have the same effect on the end-
case of the word they appear before and we call such particles
dals O 3~ OF non-causative particles e.g.

(21-3@ ) i um\ Z)L Indeed the book is beneficial

(QL:\}— ,&) W) ;hﬁ\ JJA Is the books beneficial?

When you look at the first example above, you will see that the
word LI appearing after the underlined particle 31 has a
fatha to indicate that it is accusative. The presence of this particle
has affected the end-case of the word <Ji . The particle :)\
therefore is a causative particl. In the second example you will
see that the presence of the particle JA before the word !
has not affected the word in any way. This shows that the

particle ‘_}-3 belongs to the category of the non-causative particies.
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THE PARTICLES

' . . ot s
The causative particles or dsls <24 > are of three types :

a) ’,:L‘ b 4,~- The prepositions: These particles, seventeen in

number, only appear before nouns. The noun following any of

these particles will be =~ (genitive) i.e it will have a &asrah
as the end- case. This noun is thereafter called );-.U ("‘“w or
the genitive noun.

The prepositions are:
s,))c/y.;-c.:\.;c.i;clj Jc./ﬂcs")cs,)
chf le.ccfcgc\-\.&czfnculy

b) wadl (24~ - The subjunctive particles: These particles are

-

ten in number, six of these appear before nouns and four
before the present tense Verb The noun or verb following any
of these particles will be « yais ie. it will have a fatha as the

end-case.

The Subjunctive Particles are:
(ﬁ‘)—:)t/fc :l—-_jcz};jci;jct)ic:)l
(&JLWJ”) —:J;l ¢ ;;5 ¢ :',j ¢ odf
C) (1;-\ <25~  -The jussive particles: These particles are five
in number. They only appeat before the present tense verb. The
verb following any of these particles will be o e it will

have a sukun (anti-vowel) as the end-case .The jussive particles
are:

Y ¢ J ¢ W ‘ ;.J ¢ Ol

3
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INTRODUCING ARABIC

SUMMARY

by A

|

} } '

(14) 3 a3 (14) s alils e

l

|

e  (10) o« (A7) ~

IMPORTANT TERMS

1- gl &y~ The letters of construction

2- gl Gy~ The letters of significance (The Particles)

3- afl=dl 24 41 The letters of the alphabet

4 - dale 2y > Causative Particles\
5-able Oy~ Non-Causative pajrticles
6- A y,>~  The Prepositions

7 - «wadl O3y > The Subjunctive particles

8 - p;3) 23~ The Jussive particles
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THE PARTICLES

EXERCISE THIRTEEN

1. Translate the following passage and underline all the
particles:

Q;;Lu.‘\nL@:J\,:WMLQM—ﬂ,mwwﬁu—@t,;&;
‘ouﬁus:u,ﬂ,md.@,s«,b&tfuuz;;,qw—wﬁj—w
by il s o3t o S e M5 5y e oy il s,
J&’Uwu«):ﬁa%)J&ﬁaﬁuwwwwd‘%‘%zﬁ
a_u;;prujmjw;mdum;yju@mﬂrx.,,mjg;‘&\
e ol Ly e B Lo ot e e Sy el )
Sx_.,_ﬁ,.@g&u RN oy F1y Mo skl o an e 015" Lo 4
Q;—#bﬁgfywﬁcww&dﬁwc#‘woﬁﬂ

e

4__,);J|;&|JMC‘,;(.J.UJJ%Lp&&ywctfgx\gu\m
L_A,‘\__.}swfdgl.x,&mg;q&téj‘L‘ulojswoj%u)
4_41,:‘,4_,&»;@@o&nw\j(u,@‘wpgbuwwbx
sm_du_,uus‘w@m@.u.u;g;.;ufufjugwdw
I d 3 ke S ey (et 2 ey 1B Pl
9__;4,13o,w\u,séwww\gﬂ@a&;‘&wmmgu
U;’F’“}‘“ﬂ-"ﬁj‘o)ﬁ'“mu‘df‘L“?J@‘JQJS’L?’L}‘“;)

sk Ow el S ‘a,gt}j\;)\),d\)‘uwtﬂiwxupwwsq;

A2 g ol ot 302 g Yy sty 5 L
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Chapter Fourteen

SN NS PEN

Prepositions

We said that the prepositions or ;‘.4 o s~ are seventeen in
number, we also said that they appear before nouns only.
Here we will show how they are all used in sentences and how
they affect the nouns that appear after them. The noun and the
preposition together are called 3 )}i\ 3 ;U-! .

The following examples show some of the contextual usages of
the prepositions in the order of those most frequently used.

g_,kjj\f)ua,.mwgm, ijif D
ol 4 &m0 )
oT,aJ\gggu.f:mJu D

o PN o -
.

54‘-;?%0"“5“




PREPOSITIONS

M e :_))U:Jl oo e
25 Gl ol el GBS
The procedure when analysing sentences éontajning

prepositions is as follows:

The children are playing in the b,«”'ii‘ o 3;9}9‘ :—"/‘Lﬁ
playground

g g oban fo 1

Ahedll Aot = Joldl 5 ol ) £ b0 el 0 5V,
O e o A~

Jrdle Glaa g g U g g8 el 0 call)

Modesty is part of faith Ol (pe &b sl.;li

¢ P faze 1 el

N b b1 el g e g

OS5l Jo o A D 1

s Glase sl g ) g0 2 el D OLY)
Salvation is in honesty WA sé g\ér.:‘.“

£ P a1 Bl
ON‘&QW}‘;JF g
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@) g A sy sy U s 8 el Gl
eyt aladi= il

O doiald
b S e o A

Rl alas = pd) g Tazll ) g g el 10U e
EXERCISE FOURTEEN

1. Vocalise and translate the following sentences:
ity ezl il ala, -
il 3 sl e -
ol QU IS ey OLL Ol -
3id> p phe g Olele O (3 S U5 aE e Bl jUad) ndad, -
&\&&ﬂﬁw‘;ﬁ%yﬁ}\&;\-
2. Translate the following passage into English and identify all

the;L‘ J)ﬁ

W:w&u;wﬁ&;«#&\&ﬁﬂdyj;w;u\f
J\ L}L_) A__B‘MUJULM \.;\.63 cR.JbJS A.vb.b 3...0\......“ A.c..JLiw O)J-ANJ
y——"‘_—wdw‘j‘“}ﬁ)wﬂ‘dﬁy \.&A\.}- Y}:wﬂjd.l)!
ol —azik. fonll (J-ib copdl B ma (3 8 S5 éidgpu”.h.gcb\
RTPUREVPNL PN - T WP IV PRV et U PO NI SR
fA__Ub, c,__;ﬂub" ) JUy cbasy N ey el o aky
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PREPOSITIONS

i Ay Ay c(,_.la.o'.su)&} (S S35 4 ¥ Ry i)
(’)’w’¥5 d Login Y UJJ.U\ JM}‘J slaze o_,.lfj cum:‘-\

3. Vocalise the following passage paying attention to the words
appearing after the prepositions:

d¥ ) e oo G ) b oy ATy e B o )
G Jodll ple gay L& ;mlwwjd»\,mmru‘_,,\jl\
‘r&,_;\q_,ﬁ,&wm}}wj ,sé;&,ysuwrm
,\;gumgaf‘_«,ﬂs; i KU1 385, oSy 55l aids 0l 4o OIS
ey Uy a5 52 Yy s Yy me‘y\}\o.x.ébug,h’-y
L) slomd ey 3 gy Oy contor ) o ) Mmm»wm
m&:;o.&:—bd\A}f\ch_ﬂrﬁ&;ﬂ.ﬂju)\;—\Ub ) oI
al i3 last olir (sl 484 ol ) oalel o5 Lesy 0355y RS
Lo oY ol oaaz OF Y

4. Analyse the following sentences:
-G e LK 2- Ll 353\2;@\
3o 11 G Ll U
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Chapter Fifteen

Subjunctive Particles

The subjunctive Particles or g,...a.J\ o ) >~ are ten in number.

Four of these are used before the & Sl Ju and they are

called ol . The remammg 51x are used before nouns and

are they are called Ja.alb A.g.....l\ ) ,4-\ ot the particles resembling the

verb. The noun or verb appearing after any of these particles
will be & sais (accusative) e.g.

S Bz O Lo

- L) - A @ L . .

.@;gaygzmm iy ) ot OF )

j.u;g,«gj.fdl&ww\v.l; J),.Qtjj.é.gl;

PO LS s &2 4:,’,;5\ (’..t;f\ g;,Lg,‘_\\, )

25 el O " .~*o_;_1.§,,)>3.4}/—”‘.1;

0 )l\ J.J Wb el Z;.J

The Ju-‘\_: 4.@.“1\ o P }-\ are also commonly known as u\ = el

“the sisters of Ob 7 . They introduce 2 nominal sentence v

i), The sub]ect (lazs) will then be referred to as u ‘...»1 or
the noun of u\ ,in cases where the subject is preceded by d\ In
cases where the subject comes after any other of the sisters of o‘,

then subject will be refetred to as the noun of that “sister”. The



SUBJUNCTIVE PARTICLES

predlcate will be f_ )9 "+ and is referred to as u\ ot “the predicate
of u\” (and when appearing after any of the sisters of u\ it will be

named the predicate of that “sister”) e.g.
Cohe STy J0ds 01 O

oadl o g o Jadlly dgia O > 10

© yain O ol ey

ae¥) Al =lajot 5 O) ol L g O) gt e
The particle 0} is also called AS L &' orthe particle of
emphasis. It is used as a means of emphasising the meaning of
the sentence and affirming the speech of expression in which it
is used. It may introduce a new sentence unlike o which cannot

be used to introduce a new sentence or idea, instead of serves as

a conjunction between a nominal and verbal sentence. e.g,
iy L Y Of pl &

However u* may be used after the verb J even if it appears

within the sentence. The particle of is not used in such
instances e.g.

"¢, ° : 0 .7 s 7 12 PR AT N 7
oY Ol ) ((Osimd ) 0 gy) T3 Oy O SELYT J6
« ...;,g;?\

The particle of is mostly used after the verbs (;Jf , A
and ;>! and their derivatives e.g.

g Cl e ey G aTe N
O ﬁ’b\ﬁ st O ol ) g And God knows that the

hypocrites are liars.
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At ©? 5. 2 %50 .

A gy 1SS OF gl I bear testimony that Muhammad
is the messenger of God.

AN IV gs:}f Zaid informed me that he is
travelling.

-

The predicate of u\ is often strengthened by a prefixed J.
This J - is called 45 (Y e.g.

(G Aoy G e
The predlcate of d\ can, In some | cases, appears before the
noun of o, in such cases the &S (& (Y is prefixed to the noun

e.g.

J.L“.U ) LI 8 0) Indeed there is a lesson in that for
the people.
| J.a..,J oL:J\ ! Indeed there is magic in speech.

Like o\ and its sisters, the particle N also introduces a nominal
sentence. This ¥ is called w—mﬂ MU‘ Yor “the Y which
negates the whole genus.” Itis regarded as one of the sisters of

oi but it has certain usages e.g.

M) o é’.v—fj Jo Y There is no man more brave than
Zaid.

A s .o

ANy y There is non worthy of worship but
God

bl oy oy V..A\ s ( » N There is no day more severe than the
day of Hijjra.

The noun following the Y must be 3;/§5 and will not have
. . .0 * s *Loos
the nunation, it may be 5,4+ (not <#Uas), or2las  to another
116



SUBJUNCTIVE PARTICLES
noun. It is regarded ;5«» when :,A-i and :a ):a.a when :)Laf.
e.g. ]
25 e gt g

3 A odh 3 OT 3 Ly
o pae ¥ ] a3
The predicate of ¥  must be nominative (¢ $,). The

predicate is in some cases expressed while in others it is

omitted (2yixs) eg.

There is no in our street more ik % Jafle, b 3wy
beautiful than this one. T ol
Thete no any book on the table. sl 61-0 Rt
I do not have any money. ke JG Y
There is none worthy of & Vi (34 },)_J\ Y
worship but God.

There is no power nor mighty of Y g2 )";J)"' Y
except with God. AL Y (834 44)

In order for the Y to have a governing force over the noun
following it, it is a condition that the noun of ¥ be 5,5 and
appear before the predicate. If the subject following Y is 4 jas
or ifit precedes ¥, this ¥ losses its governing force and must
be repeated e.g.
Sl Y Rl el Y 5NN b I
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INTRODUCING ARABIC

When denying the presence or existence of two things using Y,
the following end cases will be valid

sxusgué.\,fvj;um(\
o.b\l\dl;o.bf-YJuL:fY(Y
o,u\_\\gl;a.uf\l)uw\l(v
o.ul\dl;m,»\lju\f\l(i
oJu\l\uJ.co.bfY)uLfY(o

IMPORTANT TERMS
1) el The accusative agents
2) Jadl 3ge2dl B3y 4 The particles resembling the verb
3) ?JL ol )"j The sisters of O}
4) :'JL . The noun of O}
5) :'Ji P The predicate of E)l
6) el LY The Y which negates the whole
genus
EXERCISE FIFTEEN

1) Vocalise the following sentences:
&qu;ﬁswwm ol
,&;\gggw,a,g%,yg\.ﬂmux
ST 20 S aS el oV B Y
Sl & e UT 8y Ay oS Bhie b U et 8 3L T
(s by Yy oS Y
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SUBJUNCTIVE PARTICLES
o e ss LAY B 4w Y g oS e Y
JW ol 2y 2 S 0
(il sy pledl e
o WISl e ) pdall 0
2) Fill in the blanks with a suitable subjunctive particle:

S LY RRCIEY Ry vl IV B Vg W G|

PR LT 4 Byaj 08 bl L 3
iy e cadl L &5 (6 B Azl 3 (5
C»Jﬁ;....w,g@si(s 2 (7

3) Begin each of the following sentences with :'Jl :
09 ple O gwdigl (2 OU pree Olza (1
T e Al OL(4 Olagzs Oliaddl (3

okle ol (5

4) Analyse the following sentences:
e A of eyl e 20 OO ) S Al a3 (1
i) St 5 Rkl 31 O (4 8 ol 08 (3
i 5 allaell b (6 Joe ol J) 5
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Chapter Sixteen

el 5l

The Accusative Agents

. * -8 .
The accusative agents or <! 3 are the four particles used
before a verb. They are causative and govern the present tense

2 o

verb (¢ lall) makingit < svase.

The particle o called 3; Xz uf- (lit. the verbal noun particle).
When this particle is used together with a verb it replaces the

,Xa (verbal noun) e.g.
C;}-\ Wi o= G;-T of 3,1 I want to come out.
O PR T Qv B e ol =1 T hope you will succeed.

It may be translated as “ to ” or “that” e.g.

I require you to open this door. UU\ e c.m of QL, b
I am unable to carry this chair. 55" JQ\ 1ia Jo-\ of J.u\ N
I hope that he returns today. .t )J\ & 2 of e )\

I hope that you do not go (§T=\( +of ) (-j:)\ ;.,.a,\, \[\ f)\
today.

The particle -} is used for negation, and is known as (&~

, &54_5\ ) . It negates the occutrence of an action in the future e.g.

I know that you will never come C’ i J i J.a\ Hl
back to us. )
I will never lie. as



THE ACCUSATIVE AGENTS

The particle S is used with the present tense verb to express
the purpose behind the action e.g.

I go to the institute in order to leam. ,'!" 1 Ji L.B;\ K"I;‘ﬁ ;

I study so that I may serve society. J;,‘ oz H o g
I work hard in my studies so that I 2 )5 & .).4_;.\ )L;—
do not fail. e )\ T

The particle 33} is used in reply to a statement previously
made e.g.

I shall work hard in the exam. In ca.; u;l u\.,w‘sﬂ sf’ :xg..’-b
that case you will pass.

I shall be trustworthy. L,.,.\ :);fl..,

s oz

Then your business will be profitable. g% )bu = u.»\

The above-mentioned particles are the basic subjunctive
particles that govern a verb. Apart from these there are five
other partlcles that also render the verb < sau | these are
called s ,nJ\ &.a-—~d-j‘ o s~ ot the secondary subjunctive

particles. These are five in number and they are:
() JB3 oy
‘ :(J) J);v.l-\ (-Y
Sl ST e by it DS G
(D) dl 5
Con LI OB i W )

P
o8-

oy S puy o o g
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(3) &l 5,
OISy GWally PUY L, ] L B, by
The J;:éﬂ ¢ or “The J of cause ” is used with the verb to show
the purpose of the action and resembles the particle g eg.

I shook the tree so that its B M ":‘;h.J‘ <o )’J;
fruits would fall.

I shook the tree so its "Ja.e_....:g; f._...J! UJ'J}A
fruits would fall

I shook the tree in order Gk _1,_4:,.,’ gﬁ_(J fg,J\ u)

for its fruits to fall

The > );j.-\ ¢Y or “the J of denial ” is used after the verb O~
in the negative e.g.

God will not help the oppressors. ;,.AJlLJ\ il 305 G
A Muslin should not ignore his ol e ;..}L:U :;i; (,J
brother.

The article &l el or “ the < of reason ” follows a
negative statement or command in the positive or negative e.g.

He did not work hard in order to (&) C;“:’ A@w VJ
pass.

Work hard in order to pass. ,-1 ) C"‘“’ ..Lg..’-\
Don’t be lazy because you may fail. () e J...Q b

The particle > has the same meaning as the Juadl oY, it also
has another purpose and meaning; to show finality e.g.
Do good so that you may enter 3L J;:U > ,:J-\ :}:91
paradise.
I came so thatI could acquire (;I.;J\ Juf o> ol Ji o
knowledge.
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THE ACCUSATIVE AGENTS

I shall wait until he returns. pi o el
Fast until the sun sets. sl L e

The 3—:517 9y like the E\:-;—f-J\ sB also follows a negative

statement or a negative command e.g

Do not eat fish and (with it) :_,.IJ‘ sy B J‘YU N
drink milk.

Do not prohibit bad charactetistics alze ;;:\5 9y b ey
whilst you do the same. ’

SUMMARY
) 31
v L v
el Caadl By > oY cmadl 2y >
Jelal oY of
s gl oY o

i 16 3
il gl 03}
IMPORTANT TERMS

1) ilo¥ cwal 3y~  The primary Subjunctive Particles
2) ae il cuadl By >~ The secondary subjunctive particles

3) Jeladi oY The J of cause

4) syl oY The J of denial

5) st £16 The <* of reason
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INTRODUCING ARABIC

EXERCISE SIXTEEN

1) Translate the following sentences:
a) Ahmad came in order to go with you to the mosque.

b) Salim is reading in poor/weak light. In that case his
eyesight will become weak.

€) My sister said that she will never stay absent from
school.

d) Salma loves to read and Hamid loves to write.
e) We love to eat fish and the boys love to eat chicken.
f) A lazy student will never pass.

g The servant opened the windows so that the sunlight
may enter.

h) Fatima is very hardworking. In that she will pass the
exams.

2) Vocalise the following sentences:
il Lol St O i 2
el 4l b 51 o SasT s of b
s g Loy ol il o ) 4 laulS” (49 (c
ki e Juk 5 p g ) a5 Y (d
oo 1 B (e
3) Translate the following passage into English and identify all
the accusative agents:

T Jam ooy ade @1 o J e B 67 O ey ailouses 01 51 f
s d,“:“-’J ch.;.r—a\m (P A ) i Suj.x.qwd;.;[
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THE ACCUSATIVE AGENTS

.L@.l.ﬂsid.l:’-.ls)cvﬁuaj‘ Uy opr ooy Ty ke B Lo sle 0 ms
e ndy 4 1Ay oYU e ) sl 2 15 2l eda 3
J_Ad\ﬁa_bjbwuw\duﬁgﬁ}‘ HUS” a glia
(’L—“J“*L‘“”‘J‘”Jr‘)b 6l oy 3o Jrl o 2 gally
mj ‘J,\A\wwamw@m)ﬂ&: \,J.\M\u,vu
Ll eiWL Loy Sls S5 (Il e o g amn 057y (B e
M‘éﬁj&bd\upﬁwCGW‘&‘H‘ade‘&Mc}p

Ay gy 3 Sl s LA
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Chapter Seventeen

poadl Caga

The Jussive Particles

The jussive particles or (};r\ o 4> are five in number. These
appear before the’. é g\l'aj :}:.g and effect the end-case causing
the verb to be ¢ s (jussive) which is shown by a sukun
(anti-vowel) over the final radical. The jussive end-case is
shown by the omission of the final O in the case of the five
verbs (;\-\MJ-\ :JL’.;S}\) The following are what gramrriar scholars
call the fuve verbs.

a) Two present tense verbs with the added letter &l (a4 to
denote the masculine or feminine dual e.g.
uLJMf They are going. (dual masc.)
tJLJbJu You are going. (dual masc. & fem.) - They are going,.
(dual. fem)

b) Two present tense verbs with the added letter y (waw)
denoting the masculine plural e.g.
o j:-b-x-_’, They are going. (plural masc.)

702 ®

052l You are going, (plural masc.)

©) The verb with the letter (s denoting the feminine second
person e.g.

J«A-b You are going. (sing. fem.)

-



THE JUSSIVE PARTICLES

The five verbs retain the final O when they ate in the
nominative form (g ) eg.
The two friends are I NIt uLZJ.CaJI
travelling tomorrow. ’

You ate travelling tomorrow. e o ald L
(dual)
The Muslims fast in the Olas, 4% 3 Ogr g O gl

month of Ramadan
Do you know the meaning LS o,p EEY RS RV
of this word? (fem.)

However, when they are in the accusative and jussive form the

final O will be dropped e.g.

It gives me pleasure when you VS.- a5 1 ghaasd O ‘,S:Aamf
memorise your lessons.

! Zaid and Ibrahim refused to go  J} Uadi Of soal 3l 3 35 Jjab
to America. Gl
O Fatimah! Why didn’t you $abG G 3 350 0014l
write the lesson?

The jussive particles (p3%! 4~ are:

I did not leave the house today. padl Jpdt e C A ;.J

Khalid has not gone out from  4a J5d) 0 A C s d:d
the house yet.

Khalid should go out from the Jpdd e Al C A0

house.

i Do not go out in the cold weather. 3,1 43 (3 C P Y
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INTRODUCING ARABIC

If you go out in the cold R W e 3 CJ; ol ol
weather you will be sick.
When the particle (.J appears before a present tense vetb it
converts the meaning to past tense, and in such cases its
meaning will be like the U of negation that appears before a
past tense verb e.g.
;,»).U\ cS U 1did not write the lesson. ;U,U\ Ly (J
Z P : ce 1o o7
a4y A1 G5 G We did not read the fﬁ‘H sy A 1 E ‘,J
¢ 5 newspaper today.

The particle L—J conveys the sense of the negative past tense
equal to “not yet” e.g.

. o o4 o - 3 e
Zaid has not yet present. A e W
. :/ ‘w ° ] i Pl

I have not yet completed my studies. Lol )t JusT G

The particle J converts the meaning to the imperative and is
called J—-’»SH/(-Y or the imperative Zm. It is prefixed to the
present tense verb for the third person and expresses the
meaning of a command e.g.

Khalid should go out from the class.  adl -0 A= C N
Zainab should be present in the lesson. | (3 <) wamd

Man should look at what he was Gl= L oLyl "l
created from.

The student should go out calmly. s 98 Ml C JES

The particle Y is called uLfJ\ Y or the prohibitive /Y, it denotes
the prohibition of an act conveyed by the verb it introduces, or
a wish that something should not be done. It is the opposite
of the imperative e.g.
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THE JUSSIVE PARTICLES

Do not laugh a lot. el - 55 Y
Do not open this door, O boys! YT U e | s Y

The particle :')1 is called ab % O] or the conditional :’3\
Unlike the above mentioned particles which govern only one
verb, &b % O governs two verbs, The first verb is called J»
Jo 2% and the second is called <! By J.-.g and according to
some scholars, b Xl o, > eg.

If you help me I will help you. il 4 as o)
If you are hasty you will regret. (’.,\.;3 JM ul

IMPORTANT TERMS
1) el 2y~ The jussive particles.
2) L ey The imperative J.
3) aalhl Y The prohibitive J.
4) ik 2l :')1 The conditional u\ .

EXERCISE SEVENTEEN
1) Vocalise the following:
oS iy B 1y a5 O (2 aA Y aE Y (
Wl o U@ )l 5 T leSan ) BE Y J6 (2
podl el ot 1 (6 b e -ty IS G2 (5
iU 5 ekt 4 (8 zns gzt O (7
B8 A IS (10 Ot il 3 ST Y (9
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2) Fill in the blanks with a suitable jussive particle:

\j)‘ﬁﬁ;«;)u‘db‘)ﬁ ...... (\

Pl TR U oM (Y
gl 3 i (¥

VR I | VY VS (¢
oo b S bait o (e
ann s Syl by o, e

3) Analyse the following sentences:

1) geomsl st O} 2) howiall 0 S5 Y

3) e pn Aty S i
4) Translate the following passage into English:
ol e sl ol oo pdLl g B3Rl e s i W ae u\f
4;),,.\),_ﬁuai\,\.;m\)mwaubuc“psm‘wg\
“—*—*"‘—*”‘M“"Jﬁ“’)"\“‘°J‘°Ju")\“"\*’d°‘°)“‘u"$"
B A oy g L’w’r; PR P ROPIFRNY
Jﬂjo)ud(u\\mu&u,cf ¢ ek daal e (Al s
U5 L) o 5355 iy Oty Sl ale g Jr Jolo g2 425

S 039 358 SR ) \J_@..,» R ¢uu Sl s el e anally

’L——“"jjs‘»‘w—jf’(lj‘bu’djﬁ&ju*‘\d‘}";“*“ Ajjuj;
M‘JW)gJLﬁWJ(W‘AfjJ\(\u)\}LSy
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Chapter Eighteen

Cag Al dldall e

The Non-Causative Particles

The we call ZAL:L:J‘ ,& - ;}L\ or non-causative particles are those
particles which do not govern the words appearing after them. i.e.
they do not cause a change to the end-case of the words that follow

them. These particles can be divided into the following groups:
1) q\};.-\ o s~ -The particles of affirmation. These particles

are the particles used to reply a question and they are:
(D). r*’” : Meaning “yes”, and used to verify a positive or negative
question e.g.

o A

Did I not tell you that I would e ey )C;"’L“ 95" ay Jt J
pass? Yes, you told me.

L

o sy

Is this a primary school? Yes. (..:u m\.u i )Jvo s Jal

(). L}—)* : “Yes”, similar to the above (s+), and also used to

confirm a statement e.g.
L. B ° e sl e
The rain is falling. “Yes!” N S

(i), & :“Yes indeed”, “of course”, “certainly”. It is used to
reply a negative question in the affirmative e.g.

Am 1 not your Lord? Of ‘uJJ ?}ﬁjﬁ i
course (you are)!
(iv). Y “No”, used to teply in the negative e.g.

Do you speak Japanese? No, 1 N 56U Al (', ISE J»
do not speak Japanese. asLUl (i,&;f N




INTRODUCING ARABIC

2% Yoaa . . . . .
2) plgazwY) 29 >~  the interrogative particles: The interrogative
particles are used when asking a question. There are two
interrogative particles and they are:

@) J» : Meaning “is”, “are”. This particle is used to introduce a
positive question. The reply may be positive or negative e.g.
Sanall JI A5 Cad J» s Zaid going to Madina?

°
PR 4

0 il oyl e & J» Are you from South Africa?

The letter |, which when used as an interrogative is translated as
“is?” “arer” is used to introduce a positive or negative question.
It is mostly used when confirming one of two things e.g.
Cdasld- ujl Cor b 1
Aaalhl JCoad LY [ daaldd ) E085 o

£

% 4l 2oty 1y Of &l BT i
(b J& ) & [ (B L
?a.:ﬂ.l;g‘ (j 3.::);\5 A sdaf
NOTE : Apart from the above two words used for questioning,

there are other words which are not particles but nouns. These

° A .
are called plgazw¥l clawsl  or the dnterrogative nouns e.g.

S SLs
IMPORTANT TERMS
1) Sl 3y~ The particles of Affirmation.

2) elgizaNi Oy > The Particles of Interrogation

3) plgazayl el The interrogative nouns
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THE NON-CAUSATIVE PARTICLES

EXERCISE EIGHTEEN
1) Translate the following into English:
J__,.,{.J.ﬂ}dsjw«u\ywnds Jt;i:;wxg.p)s;:’,‘adfu;
J ey JEG st ) g,;,m xugw.s A Je b )G —‘&T
P A yd&wd\dua:-;w [,J.Um,ww‘;.aw;
oyl JB L1 "«‘;‘:\:J\‘c;;:y "G o Sy Gh

s
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Chapter Nineteen
cakiall Cagya

The Conjunctions

Letters that link words and sentences ate called udasd\ o 4~ ot
conjunctions. The words or sentences appearing before the
conjunction is called 4l U )Ja-u and the word ot sentence
appearmg after the con]unctlon is called the U )lwu . The
O )Jaau will follow the ads & )la-u in its end —case e.g.

Zaid and Khalid went. & } -L,v)' w:
ol o s oobe Jrb el
e Oghar gp e Jbb 1
imadll Jo oo Calanll O Dy
g P gare 1Al
The conjunctions used in Arabic are as follows:
i)- 3 “And” , used to join the two single nouns of sentences e.g.
() gl 5 7 e
(il ) ol o g £ W By slbZ 457 0
(2 4n) Lol y ¢ ST
(ihedy B 5 oLl Ge 5 Of Sn JUB St
(A L 45\}35\ 35 1a
(akl) 35 sl 16 5



THE CONJUNCTIONS

- -

il) < - “Then”, “So”, the particle «*  isused to showa

A 0.0 4 . . . et o0 4
sequence (~2~) or immediate succession (- ) e.g.

The teacher entered and then the principal. ;/J.lb o J.>-.=
He washed his face then his hands. Ag:k:.a 24}) J..,.;

1if) :.» - “Then”, “thereupon”, shows a delayed succession e.g.
Abu Bakr died followed by Umar. P e JO

iv) o - “Or”, implies a sense of choice (,1) or doubt (&%)
e.g

Drink the juice or tea. ()L.s-) S of J....MJ\ u}fi\
The teacher said the exam is on (-f obwa\J\ o* ;LMY\ J\.e
Thursday, or he said, on Friday. (L) @ m.é-\ ( I J\_a j\ u.M.J.-|

V) (f - “Or”, used in an interrogative sentence along with the

interrogative particle e.g.

Is Khadijah in the faculty of (\ g.Ja.U\ di L;e 4>u..\:- J.A
medlcme ot in the faculty of law? ¢ o y\.d\ A.K

Vi) JJ “But”, “rather”, “nay”, used to relinquish one notion
tor another e.g.

Zaid was not present but Khalid. U by e L
I bought an apple, (I mean) an YLEJJ; JJ -l o]
orange.

°

v 0 oY .. .
vil) 5 - “But” |, “however” , similar to F eg

But you thought that God does not ‘..Lu N 4»\ 07 V.:b ﬂ p
know a lot of what you are doing. .. .0 }.Luu b 187

viii) ¥ - “Not”, used as a negation. The statement preceding it
should be positive or an imperative e.g.
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INTRODUCING ARABIC

Take the book, not the pen. ;..Ln}\ N u\&)\ .x.;-
I ate the apple, not the orange. JGEE NN Cuf!\ st

bad €<

ix) —2 —“Even”, “including” . This is used as a conjugation
for a noun only , thed skxe  must be part of the als 2 jlaxs

e.g.

The »tmy fled even the commander. A uf,- :J.“:L\ %
I ate the orange including the peel. o b 6..,- JLJ’J.’J\ LT
EXERCISE NINETEEN

1) Vocalise the following sentences:

1) e~ 3 b oY 2) b ol sl oy

3) ayj ol e e T 4) b ,ad o> S W Ll s
5) alsG plakall 4] s 6) g3 N e b L

T) Y e 8) Waf Lk 3 mll 30
9) Oloze¥l (3 Lol g slae wmd . 10) ow;fi_,.sl-s oM

2) Fill the blanks with a suitable conjunction:

7)ol iy ... T s of CIual sl
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THE CONJUNCTIONS
8) avan ... alS LS ol 5 L
9) as ....... sy o 130
10) 4wl ... Sl ST
3) Analyse the following sentences:
(1 0y e,
(2 65 s IS AU e
(3 iy gl 12y ot
4) Translate the following into English:

Ty e 1 o i I, J6 26 4 D a5 e

4_U\1;.;b\\~bch“ Hﬁuﬂj“_}-{t’fu}‘}&”u‘ (’J‘"J

E

Qﬁu.a..»-o\.nwuj
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Chapter Twenty

Ay oL

The Interrogative Noun

In chapter eighteen we discussed the interrogative particles
under the non-causative particles. In this chapter we will
discuss in details the (quw\!‘ sl or the interrogative nouns. The
interrogative nouns are the nouns used to introduce a question.
They are ten in number and always appear as the first word of
the sentence, and they are:

3 e - of

X S-S VA (A of A
4
The Interrogative nouns are all indeclinable and are analysed
according to their position in the sentence (UJ;U &) Apatt from
the above mentioned nouns , the particlés Tand:}; are also
used to introduce questions. However, since these two are
particles and not nouns they cannot be discussed here. We have
already discussed these two under non-causative particles.
Moteover, they are unique in the sense that they do not have

any grammatical position in a sentence (<Y o W Jo V).

o -

The interrogative - is used to question about rational
(human) beings only (J sl 3) e.g.
Who are you? ARG I



THE INTERROGATIVE NOUN

Who broke the idols? “(L/.p@\ f.\f )
Who is this boy with you? ¢ Slh sl A S
Who did this? Ui Job

When - is followed by an indefinite noun it becomes the
subject of the sentence ( fazs ), and when it is followed by a

definite noun it is the advanced predicate ( > phis) eg.

Who is absent? ¢ st L
s @ 1 J& 3 08 e oon pladzaV ol 1 00

of o

Who are you? AR
phe g 83 Jo 3OS e (e pled V) el 1
When . — is followed by a verb, .+ will be the advanced direct
object if the verb is transitive, and the subject, if the verb is
intransitive e.g.
Who did you see? ¢ =af) o
¢ Gl 4 LBS
Sz @ ) Je O e isee plgiza ¥l ot T e
However, if the verb following .»  is transitive and has a

mentioned direct object, :» will be treated as the subject, and the

sentence following it will be treated as the predicate e.g.

-

Who wrote the lesson? ¢ J):U\ LS
-T_"““g”_c")‘J‘ 3 OSSN e o plgdzaVl gl T e
st @0 2 3 kel dladi) el S
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INTRODUCING ARABIC

The interrogative G and 15U are used when questioning about
inanimate objects as well othet non-rational animate things such
as animals (J ;—uj‘ ;J r—‘) The procedure when analysing
sentences containing these words is the one we used above:

What is this? ¢ 1ia L
.rmpcsﬂygo,ﬁg\&@,rwwﬁs b
What do you have? ¢ 4 G

\M@)\ydoﬂ!&wrw\j\ ) 2l

What did you see? ¢ &3, 1L
e Jpmie adl I 3 0SS e e i) ol 3L

NOTE: When L is prefixed by the ‘1 U3y>  the aif is
omitted e.g.

L1+:~f’o=:,.; L.+J ‘.J L+o=q
LZ+@L’¢=<-)L’¢ b+ e = (._‘ L'.+g§={,.é

When the letter |} is prefixed to the word 13U it converts
the meaning from “what” to “why” e.g.

Why were you not present U..a.n.!‘ & e o P VJ BW]
in class today?
Why are you laughing? $ e \:\;J

The interrogative =+  and u" are used to ask questions
relating to time and place respectively (uLi» ) dL- )) they are
adverbs ( O s Jb ) and are thus analysed asas J sis when they
are followed by verbs. When followed by nouns they are
analysed as an advanced predzmte e.g.

When did you come to the university? S ikl ) Co A
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THE INTERROGATIVE NOUN

b Jymie cadl £ (3 08 e o pleinaVl ol 1
CLER RS
Where did you go? YOS ol

b Jyrie el 2 (3 Bl e oo plgiza VI g 1
O O by

When is the examination? ?:')l;n;;\“ 2

S at LIS Rt JUP-on I APV VTN POV s
Where is the airport? ¢ s 2f

Pl ot @ J 3l e e pleina¥) ot
The interrogative U s used to question about the state,
circumstance, or condition of things (:J\:-) If itis followed by
a noun it will be treated as an advanced predicate, and if followed

by a verb it is Ji= (circumstantial) e.g.

How are you? ¢ 3 s

ik o ) J2 3 ol o o lgieW £ i
How did you go? HOWSIONY

Jio ) i 3 ol o o gVl

The word oLl s also used to ask about time (:JLQ;) when

something is long over due. Howevert, this word is not commonly
used. It is analysed in the same manneras & eg

-

Oul

Az

When are you returning? 3
b J g mie oad) J2 (3 Gl e o pleina V) ot 1 OU
Oy

%

o - <4

When is the day of judgement?  $aala)l ; " OUl
phie g @b I 2 (3 Gl e e plgdza V) ol 2 O
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INTRODUCING ARABIC

The interrogative 5! is also less common, and it has both an
interrogative meaning and a non-interrogative one e.g.

So approach your fields (.-:-,-v ] \._<:,>- 150
however you wish......

() ) 2 3 O S o pon plgisal ot S

Where did you get this from? o1 ;,U L;T
) rﬂu phe gt b ) e 3OS s o plgdza o -G;“T
The word Ls\ is used to ask questions regarding Ju--s‘- )-’

and & J )g,jL jJ masculine and feminine alike. It is declinable
and is analysed as such e.g

O§
=5
g
(o
o
oo
=
7y
2.
[e]
w~
v
-
ck*.
\\‘. .
[
‘(5-'.(\

Slze ¢ Tz L;T
Which book did you read? ?o‘:.; ity Z_gf

What are you Wntlng withe ¢ g.,...ga ;9.«« b

The 1nterrogat1ve r_f is used to ask questlons regardmg
numbers (;.x_;) The noun appearing after (’5 is called ,.-u

(meﬁmlzon) and should be singular and in the accusative end-case
() eg
How many books did you read? ?u\‘} LLS (..%

i i ol 5 3 6 K0 o Y] o 5
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THE INTERROGATIVE NOUN

v It ( ("{) is at times prefixed by the O 4~ The noun following

it in such a case may be accusative or genitive e.g.

-
P

i For how much Rza/s did you [,_{J YLU / ?;)LQ\ I g2 ,J_bi
‘ buy this book?
bSO U2 WS
it | Jjj—é‘jj&\a}‘yél))g‘&ﬁ@y(wmr\:(.5’
b Jadll plazs
The word = is also used to express abundance, and in such
cases it will be used to introduce a statement instead of a

question. This kind of is called & )L;U Vj (the genitive o). The

f noun following this S should be genitive(, 3% ) , it may be
singular or plural e.g.
So many a book I have read! 1 Ju uLS oS
| So many books I have tead! et Ju ;5 oS

Mo o ~

The jees of plgazny! V{ is at times omitted, in such cases it will
be treated as the predicate brought forward. When plgizs¥l o5

is followed by an intransitive verb it will be treated as the subject
e.g
4 0s (Rw) oS ¢ Has oS
¢ A5, (1y) s ¢S
-(*LFGJ‘J‘Q,OM‘J’&MWV‘M‘ ey

oS opll Dyl oSl Ol g e g e 18 jee
¢ 8 e Ma"

¢ ol Wb o5
,Tﬁé’)\‘};gogﬂ.}\y@rwy\ﬁ\ Y
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INTRODUCING ARABIC

As a rule the (\-g-a:_u'y\ s have priotity when starting a
sentence (o )\-’\—«a-“ y) They may however be preceded by the
hJ.jj’-/JJ‘\ ora Cah e.g.

Where is Zaid from? ¢ N u" o

Where is Aishah going? fizsle g,,.a.u ot dl

Who are you calling? ?:}42‘ u.u

Whose daughter is this? ¢ ou\.:!s u" a.ff\

What is producing this sound? ¢ 1ia i“’w L;* Iy

Whose book did you read? ¢ ;v‘;.e e ;C{
OVERVIEW

(12) plgazaV < 4o
|
@<y~ (10) slef
J.b o Bl ¢ 0 L
(.5 ¢ Z_stc ot ¢ S
UJ ¢ L&j ¢ OL;T

IMPORTANT TERMS
1) plgazay! elef The Interrogative nouns
2) e e The Delayed Subject
3) pae g The Advanced Predicate
4) Bl Animate object
5 Jldl ne Inanimate object
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THE INTERROGATIVE NOUN

6) plgiza¥! oS The Interrogative oS
7) WS The Predicative oS
EXERCISE TWENTY

1) Use the following statements to make questions:
Al Y a3 el (1
L e s O W Larel (3 (2
pasly B8 ety oUWl (3
AU sl e gle U als (4
& el J gl e Gon (5

Lodas o 22 (6

2) Specify the Interrogative nouns in the following sentences:
o g Sl Jl- S'(2 oo 3 LS e (1
5T Legdl , Ol 0Ll (4 ¢ osdl lda L (3
€ apd Sl L (6 Salall ia 3SU ) 1 il bl oS (5
) dlas 5o (8 ¢ el ol Shes ls pf (7
$ se 7 13l (10 ¢ ool S (9
b S Laadd iy Ja (12 fie ST 0 (11
s ol ol e (14 ¢ il e (13

3) Analyse the following sentences:

¢ oyl L3 s 6l 2 ¢ Sl CasST(1
O o b e (4 Caw il r ) (3
MR ¢ AT LG5
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4) Translate the following into English:

(,.l.d)m)wim&&&\dy,w:Juw‘aﬁ\g@sﬁ,ﬁgi&;
i e g it o ale b g sl A 0 O R
-Jutaw\é}wwu JB Sled clas b JU (g nb dans
yWMfs N VRV RSP P u%!ubbdﬁjcw.\f
a— b 0T A T3, anle VJ*J‘H”J’UJ- JU\L-}gs‘j\u""‘-é”J

;f}) 4@)M\cﬂiﬁzdu g as Lod 115 (g mb dami abnd

ST oy e 1) ;.J,Ju:,aiasgﬁij, (eadS 16 (0T A el
COUW g A aey e cod T ¢ B (150 e 1R
i w4 36 ST W Ol ollasTy cade B &y Jor
Gis O LF o o 055 L 1 Slgd clae ¢ cudST 1 JU (lgb 0
«\ﬁw‘ﬁﬁiJ@&wMJ‘@K'JU“ wwww

,")u\¢gﬂi ‘q,)gswmf\ ()
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Chapter Twenty One
Lyl st

The Conditional Nouns

The conditional nouns are indeclinable nouns that govern two
separate sentences to show that the implementation of the
second sentences is linked to the implementation of the first. A
sentence containing the conditional nouns is called ;\J:JiJ‘ ;sil;-\
or the conditional sentence. The first part is called Ja g L and
the second part is called <! }4-\ L e g.

Z
sa A 00 -

Whosoever does evil will be 4 le gon JNU o
punished for it.

O3Sl e ue b2 ol 1
boalbada: Jan

bl da a2
Whatever good you do God K il ,;- ol )l.«.n.;

1s aware of it.
o@a&wb,m‘ws : b
Lol dla o) lass
Oyt e 1 A




INTRODUCING ARABIC

The conditional nouns are ten in number and are indeclinable
apart from ($! which is < ~——=s. The conditional nouns are as

follows:
(Jsaadl 33) (pn

e ~ 8- 0 B -0 -

Whosoever works hard will succeed. T oy o
(Jsad) 95 péy Lga, G
Whatever you learn in young age W }:aJ\ & [.J;J L

will benefit you in old age ,-Q\
Whenever you order (me) to do Al J,.A-L AR
good 1 will do it.

(du)gbf

ws0 %o Ko P

When you die you will be well known. o JLERCNES
Whenever you return you will meet me. g-ab & 5 5 ol

0 7

—l
In whatever situation you are so B3 0SS LSS LS
will be your partner.

, of

(o&»)ﬁ,&i’»,w

Whete ever you atre so death IOV (v—i{ )-*a Py )§, Lt
shall find you.

Whenever you go I will go. v—M‘/ w:\; \»:—> ’
Where ever you sit I will sit. ‘J-J:-T/ oS g | :

A 5 5 sl sl
Whichever student works ] vte-—w JU& 6‘ }
hard will pass. !
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THE CONDITIONAL NOUNS

Whichever path you take so sl s ,L Zs
will I take.

The conditional nouns govern both the L ~ and the ul > in
the conditional sentence making them jussive e.g.

o ~ a- 0 S s 0

C et
o)@\&@bﬁjsﬁ\:y
L by a2t g slan Jab o dgag
LA Pl SR e e oy

The b’ ~—=> and u‘ s> are not always present tense verbs, they
are also past tense, in such cases it will be ¢ By Ja:- & eg.

Whosoever performs the two “cold J:’-: JJ}J‘ @4’ e
prayers” will enter paradise. i

Ol e oo B2l ol
FANG A R G Bl e s 5l e s Lo
.]af,...}lulj.a- (}ﬁdsdw‘éﬁyu&bg}u J>—J

The b’ ~~ and u‘ s>~ may also be in opposites tenses just as they
can also be in past tense e.g.

J/o//o/oz///o G 0 . - s oz 0 .

W % e T M
Thed' 2 u\ s> mayalso be a nominal sentence, in which case

it will be prefixed by the letter < and will be e U2 g
(jussive) e.g.

Whoever goes out in search of ; v.l.d‘ s,-lla " C
knowledge is in the path of God. & J..M
Whoever imitates 2 people will be V%"" g ¢ ).u s

considered as one of them.
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o w3 ) 2 (3 Bzl Jo o haiin )4 e pd
R Tl e b e Al wd s 2 e A o O
_EJJ‘LM “f"}”‘ ,r};,-\yé;l::"‘a.l.b=

The above mentioned agents of condition (-19?'&5\ ,c)‘/);i) have a

governing effect on the »,% and <\pr. Thus they are termed
IR EN A P

However, the conditional nouns are not the only agents of
conditional sentences, some conditional sentences are
introduced by parvicles which also have conditional meamngs
These partlcles have no effect of ¢j> andare called <! 93l
i )\:U e Ja "1 . They are as follows:

If Khahl was hardworking he would Job= ol ;5 N
succeed. C"‘j gt
If it was not for the mercy of God & 4.:.9-; ‘){}5 : \J}J/
people would perish. ’ :}‘Lj‘ o]
When God desires good for His Ly i ;\;\ 15) : 13)
serva‘nt He keeps him steadfast on AR f\.’-’jf |
obedience.
Whenever Zakatiya came in upon J=o WS Wls
. . . - P it
her in the mibrab he found her with -] ,345 LS ks
nourishment. 5, Biie Ao

When a Book came unto them from S~ (’%"L; AW
God they disbelieved in it. 41y A e

The procedure when analysing conditional sentences is as

follows:

(Joid 35 ok 5ol 5) lage L oo
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THE CONDITIONAL NOUNS
Dpnia 575 dxze Jub o p5Y bl < Tz 800 J2 3 (1
Ugnin SH § duie b s ¢ pdin Jymin ol J2 3 2
s St
e 3 ) e 3OS o o b2l ol T p
2 en pod JOUl g Dol Jab g2 e Jab t gk
38 e o Jolly (B2 Oy ¢ p g2 g s b0 oy
| om @ g2 G ale g bos e gl ab ) Al
30 & o 1 GE
s w3 3 J22 3 0SSl o e b 201 ol 0 e
32 s o JEUN g0 L) Jub o pyst g jlian ab s G
4 i ¢ o gaie ALY Boa) 1 )
S o2 JE 5 ¢ B2 Ol g ¢ p g3 g jlian b Jast
¢ Jndly Glaze st g SN 2 4 e
o e @) e 3 Ak Ak Lot 4 Jgmie 1 b 2
Wl m ki
pdie Jgain sl J# (3 0 S o g b2 el 1 L
o Wy el 5 ¢ b2l b ¢ 54 ¢ lian Jub e
Vs Joadll laze 59,2 5 Jlx 1ot o

)wagu‘jcbﬁj‘g\ﬁcrjﬁt)@‘)a; 14\1)‘4.«.13,3
£ B e Je ANk b
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pdie Jgaie ¢ madl J2 3OS e e b0l vl Lag
)LLJJQ\Jﬂc(}\yQO;«J\G&@AJbeZQJJT
T W sl sl
LI:J\;.)\);,(}M};QWHL-.\:JMM‘;B

©Uy olf ¢ &

(Olet D) 4 dynis il J2 (1

LA L
O by 4 Jgnin adl 2 3 0K o o B2 il e
(OL

a5t Gy o
by ad Jymie madl 2 3OS e oo byt el 1 O
(L

(O&\)@ﬁg@&(\.@j

4 Jprie madl 2 3 (1

A i
4 Jymin oadl J2 3 0, e e byt el s L
O O by
b Jmin coadl 2 3 0,8 e g b2 ol i
(O O by

B ld S
QU O by 4 Jgmin cmadl J2 3 08 o r b2l ol 0
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THE CONDITIONAL NOUNS
(S ) Leis
dle adl J2 3 (1
ST e
Jo el J2 (3 0K e e b2l ol LesS
SUMMARY
(15) b2l ol gsf
, |

(5)anH & 3y~ (10) (33l ) sl

U L«.Ifc\blc\bjcjj L}T‘Lo.qfc\.wcbcw
Sl easobl (s

IMPORTANT TERMS
1) bl slel The Conditional nouns
2) b 2l ald The Conditional sentence
3) bt dda The Conditional clause
4) O\ 4kl e The Reply to the Condition

5) aejlkl bl &gl The Jussive Agents of Condition
6) ansldl x& b o2) ol gal The Non-Jussive Agents of Condition

EXERCISE TWENTY ONE

1. Identify the & ,& and <!y~ in the following sentences:
A% oa Y
1) ) adsy pd (3 345 Laga
2) oSN o g3 el
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INTRODUCING ARABIC

3 e J>.u Sy s

4) (uj‘ e JJ‘J Lot

5) ety ko ubbu LeiS”

6) o3l o g e 2 A o

7) tbledl ) o e il b S e

8) ool Loads Losf

9) &l ey lasl o i Lo

10) <l 0354 sby ouf
2) Analyse the following sentences:

1) e pos By oo i b 2) ot it b ]

3) 4 e o 4) a5 & o S0
3) Translate the following passage into English:
mw\jw\wuwb u\.«;,uos.wuw\gp) f\r&)
;._.,J)v_iuws,.uduwu\w Wl JUFA.LA‘)ALS.Q\J
u.x_is\j aL dMJ\ (agmyis T Oy g haels G H oS 2
L;J.qn, call L3 O] 4 o pom f o ke L;f(.i., Linly | i
d;L@_A-\U,U,Y &‘;uu\ud}\b\fgwwv_{a
A._U\(..@_w erdww\cﬂ\(}dﬂb ¢U\(,_€JA>Y\4U\J..«

.z

guwwdy,,ws;;a;budyﬂws g.,.ala\bd)a_b\ PN

°’°"..<m.pgu,,), r&.l;
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Chapter Twenty Two
RSN REIATS
The Signs of Declension

1 - °

The Vowels , as well as the anti-vowel —— when they
appear over the last letter of a word indicate the end-case (u\ ) of
the word and they are called | J__..c\H SUMe or the signs of
declension. These vowels are regarded as original signs (<UMe
4.__11:;\ ). If you remember, in chapter three we said that a

nominative word is a word that ends with a w “or its

representatives”, and an accusative words is a words that ends
with A>3 “or its representatives”, etc. In chapter six we showed
how the nouns in dual and plural forms change their end cases.
You must have already concluded then that apart from the original
signs of declension there are other &gps used in othet forms of
nouns. Such signs are substitute signs (45 ub‘)’\f—) The signs of
declension are thus of two types:

) A:J.:Al\ <! gl U Original signs of declension
b) 4 425— ,ai\ <Y UM Substitute signs of declension e.g,
The boy came. (nominative, original sign) 35)5‘ e
SJAUAS\ M‘C;JM Z.A)’LF«) , C}JJ.AJ.F«U : JJJ.H
I saw the boy. (accusative, original sign) JJ)‘ :.»\;
5 Al doudll Coaadl WMe 5 ¢ O gratn 4 Jgmie 1 UG

s o £

The book is for the boy. (genitive, original sign) 5l LS
5 palall 5 uSI A Adhe ¢ oL g 2 el T AT
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The two boys came. (nominative, substitute sign) RANG
W W I e g g gh e Jeli 1 O

Isaw the two boys. (accusative. substitute sign) 20 ) <l
sl e 3 ¢ g ij:Qg-U)J\

Z)}::.L.J.\ el
SA @I AN g g e Jolhr 0l
The %> is an original sign of &9 » and serves as a nominative

sign in the following instances:

;.I.A‘rha-
s alall deall @b S Adhe 5 ¢ g e Jelin U

S et (2
Sl 353,41

5 pUall eall b Sl e g g 3 A Taza 1YY
4Ll sl a2 (3
:‘J\.«Ll\;")fa:-

5l sl ) e ¢ g e Jelb olalall
gl ¢ B Mg jLall Jadh (4
domedt L) OOl Cady

sl Lol @b N A g g g g jliae fab JOSY
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syl d e Wiks
Substitute nominative signs

-

The following signs substitute the &> as nominative signs in
the following instances:

ol ¥ (1
ox».)\:).;i
st Y Y B ade g e Jeld 3 i'm;.jh
JL Sl e (2
ol O gadall OIS

I AV SN PR PR otfr;i AR
(M;u—oﬁa?— OLas = O gady = OLady) dwed) WY1 (3

Ol @u @) WM 5 g § las fab 10Lads Ol
- ded) JTT e &Y

AR NSURIICARPS
Original accusative signs

. . . * e . .
The fatha is an original sign of <=, it serves as an accusative

sign in the following instances:
5 all)l Azl Cuadl M g ¢ o gurin 4 Jgniae ;,Jul\ oy
S-S a2

M\M\b)\&} (P s O\r.w‘ : QJ.L@:;;M\z)l
5 ol
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c:x.,a_ﬂ g..)).‘:.;.U ﬁ)\..,'al\ J;uﬂ\ “4
Le 4 :JL/UWCJLWJ”(}J‘J}‘J\AlQJT:fE
el Gzl a2l

Substitute accusative signs

The following signs substitute the Jatha as accusative signs in the
following cases:
= ‘\39;\.35\ il e g O guaie O s u._»:\g:; oW o5

I Sl a2
@453(;@9@13»3&:—)“?,4;‘@@@:@.,@\&4@
o L S

dldl eislt a3
BJ..SJ‘_M.J’Z.AN& g UW‘UJJ&&O IQM‘QTJ
}uuy@«ﬂsﬁw

(a5 = 0 yoads = OLas = O pondy = Olyoly) k) J1ai) 4
Dl Ay ol gaie g e e 1 G L 01
Lol Jwixw‘u‘y O s
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:\:L;Y\ :,A_-\ oWke
Original genitive signs

L .. . .
The kasra is an original sign of > it serves as a genitive sign in
the following instances:

;,mrﬂ\a
3l 5 S A adke 5 (b g2 el 1 o) 1) S
At (2
5 allall 5 ,uSIl A Wdke (st 32 el dpadd) 3 OO
WFCANPENE
s}wssf&\}mwﬂ(muﬁﬁx:fu_w;u,d\

s Mol
Substitute genitive signs

The following signs substitute the £asra as genitive signs in the

following instances:

‘;5':1\(..“\“1-
e WY s A e 5y 2 o) Ol :L‘,,_»‘,J:U\,Jsii
Il Sie a2
e 68 U s 5 2 ) C3lian t Taldl s Sy
L Sl

gt oY tomadll TR Le 8,2 el DB e Al
I VS I
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- L . - N
Original Jussive signs

The sukan is an original sign of ¢ , it serves as a jussive sign
in the following instances:

e g kbl Jadh -1
Ol g Adley g8 ¢ lian Jub i3l B} Lndy (e
de il o ) Glde

Substitute jussive signs

The following signs substitute the sukun as the jussive signs in
the following instances:

Fd) JY1 (1
\J"“"”('J("‘"
Gmad ) JsY1 e Y 0 Bl o 3R R ;@\w‘)ﬂ
AV el g Ll el 2
‘ :aﬂ\»ufﬁ;j
AU Jare Y Al O Od b Wdey oy g2 p Ll Jab

Jw{-}

A el L ey

Implicit and explicit declension

Some words have no apparent sign showing the end-case. In
such cases the sign is implicit ( )Jw) When the sign is clear and
apparent it is called JAL—E The J-»u-» signs are found in the
following types of words:
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sgadll e NI (1
S = (50 b ) A el - (80 ey sl
(5500 58"y A
$Y IV Jo 3 0al Al W S ade ¢ e Lot il sl
PRt

(213 D U = oW el ) il ¥l (2
sl e il anall o e g g e felh ol el
Lo siie &Y
Bt 8 S TR A 5 g2l Olae 1 sl e LS
| o Y el e
s alll el Cadl AMe QW@JM:&@\@B

| AV kg bl it (3
e 5, Al 8 Sy g e s L e o sen s

FS}\J;MW%;—T
oAl izl <5 Sl A 5§ e jlae Jab DS el
Jj-:y\J;MAJYoFT&;

syl il b N ade 4 g 4 g ol Jrb A 2y
J;'-E[\J::ud}]ofﬂ}&
- AV e Y o 2T e 5,0l

161



INTRODUCING ARABIC

IMPORTANT TERMS
1) <Y obde  The Signs of declension
2) sl e Original signs

3) asp olde Substitute signs

4y alb ol el Apparent signs of declension

5)  jdis o s Supposed signs of declension
EXERCISE TWENTY TWO

1) State the signs of declension in the underlined words and the

reason where possible:
s b Ol 1
‘g\— Sy 5N 2
ols QL».LIJ\ -3

an U ;},T w23 —4
il e ol o 2 =5
sl Ao Bl -6

RS _J\Us}“ oS =7

AL el Y -8

iadl (3 ol WS> -9

day DY) 6B e % 4 Sl 10
y\;,j\ s -1




THE STGNS OF DECLENSION

dw,lll pue e 12

X“g N );T ;L?.‘ -13

BT VY LJ\ s_/-’ “14
2) Translate the following passage:

&l pn o ade oyl s ol 3 Lo 5L o Bl o

U_ijJ\GJA\J\ch_‘\L@_A JL(CV_@.J‘»JJ L@.L\J& y\.A.l.\Ml‘g_,.}-
ST edet r.a)\qd.,\_gs\ NI AU\) Sy WSO ),L,J\AWQ\M

Al (,.fj.u«r_(iiﬁa\»)%u} A\JJLAJ(L;\(\ c,w\aJF oMJ

L‘Y‘ u\)ﬁ\ Y) <5}—-\' N‘*g/‘j)/jx ,,..,.J\«LOJA-—)J 4.:‘}_9\& CW\J

@ L £

éj(,f)L_u\dwab\M <:g_).)w4\ d\a ‘N-{)J“’LSJ‘J\J"’ j‘\a-l""‘“"
el A ijdujw\_;p;;;jcvigwmwvﬁgﬂ

e o}>\_~u oS 0 e BB e oYk Sl e 1 gaisls (S

A lal
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